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OBIIASA XAPAKTEPUCTHUKA PABOTbI

AKTYaJIbHOCTh TeMbI HCCIeT0BaHusl. BrisiBieHue cnennuky JTUH-
TBUCTUYECKON MPHPOIBI MPOCOANYECKUX SIUHHMIL SIBIISIETCS 00BEKTOM HC-
CIIEIOBAaHMSI MHOTHUX OTEUECTBEHHBIX W 3apyOeKHBIX s3bIKOBemOB. Cior
SIBJIAETCSI OJHOM M3 NMPOCOAMYECKHX E€IUHHI] B PA3NUYHBIX SA3bIKAX MHUPA.
N3BecTHO, UTO BCE CllOBa B MPOM3HOCUTEIHHOM IIJIaHE MOXKHO pa3feiuTh
Ha cioru. Clor — 370 HauMeHbIIas MPOU3HOCUTENbHAS SUHHIIA, KOTOpas
He MOXKET OBbITh Jajibllie pa3jiokeHa, Kak Obl Halla pedb HE 3aMeJIsIach.
HeoOxoaumo uMeTh B BHLy, YTO CJIOT HEPA3I0KUM TOIBKO C MPOH3HOCH-
TeNbHON TOYKH 3peHus. Ha cityx ke ciioru MoryT OBbITh Pa3lIoKeHbI Ha OT-
NenbHbIe 3BYKU. JleleHne ciiora Ha OTJeNbHBIE 3BYKHU SIBIIsieTCA pe3yJibTa-
TOM JIMHTBHCTHYECKOTO aHaIH3a, a He apTUKYISIMUOHHOr0. OOBIMHO MO
CJIOTOM TOHMMAETCSI COYEeTaHHE 3BYKOB M HE MOTOMY, YTO 3TO €IWHCTBEH-
HBII BUJ CJOra, a IOTOMY, YTO 3TO CaMblil paCIPOCTPAHEHHBIA €ro THIL.
[IpakTiyecku paszeneHue peun Ha CJIOrM HU JUIsl KOTO HE MpEeACTaBiser
3aTpynHeHuid. Hanpumep, HocuTenu pa3nuyHBIX S3BIKOB ONPEAENAT, YTO B
CIIOBE MOYKA — JIBA CIIOTa, a B KAPMUHKA — TPH cliora; sahardon (¢ yTpa) —
TpH ciiora, kitab (kaura) — nia ciiora; poet (103T) — ABa ciora, tomato (1o-
MUI0p) — Tpu ciora. Ho oTBeT Ha BOmMpoc, rie MpOXOAUT TPaHUIA CIOTO-
paszena B CIOBaxX TpPEX Pa3HOCHCTEMHBIX SI3BIKOB (pyccKoro, asepOaii-
JDUKAaHCKOTO M aHIJIMICKOro) OyJer HEeoJHO3HAauHbIM. B QoHeTnueckoM
CTpOE€ Ha3BaHHBIX S3BIKOB BOIIPOC CJIOTA, €r0 CYIIHOCTH, @ B 0COOCHHOCTH
BOMNPOC ONpEAENeHNs] TPAHULIBI CIOTOAETEHHs SBIISIETCS OJHUM M3 TPYI-
HBIX U CIIOPHBIX. DTO OOBSICHSIETCS TEM, UTO CJIOI HE UMEET CMBICIA U SIB-
JIAETCS TOJIbKO MPOU3HOCUTEIBbHOM €IMHUIEH, CBA3aHHOW C JESATENbHO-
CTBIO APTUKYJSLMOHHBIX JBIDKCHUI OpraHoB pedu. B pesynbrare 3TOro
CJIOT BBICTYTIA€T KaK aKyCTHUECKO€e €JMHCTBO.

Bomnpoc o ¢oHeTrueckoil CTpyKType cliora SIBISETCS OAHUM M3 JIHC-
KYCCHOHHBIX W MpPEJCTaBIIIeT MHTEpPEC C Pa3HBIX TOYEK 3peHus. Mexny
TEM MOKa ellle HET TaKOi MCCIIeN0oBaTeIbCKOW paboThl, KOTOpas Moria Obl
obecreunTh HEMPOTUBOPEUNUBOE OMUCAHKE MPOOIEMBI CIIOra M CIOroele-
HUSl. AKTyalbHOCTb TEMBI OOYCIIOBIIMBAETCSl HEOCTATOYHOW paszpaboTaH-
HOCTBIO MPOOJIEMBI CIora M CIOTOJENIEHHs, HAMYMeM MHOXKECTBa TOYEK
3peHusl Ha JaHHYI0 MpoOieMy, OTCYTCTBHEM OJHO3HAYHOIO OCMBICTICHUS
CTPYKTYpBI CJIOTa, a TaKXKe OTCYTCTBHEM YETKUX KPUTEPUEB OINpPEIETIeHUs
rpanul ciora. [loatomy paccMoTpeHHe CTPYKTYpHI Cora B pa3HOCHCTEM-



HBIX — PYCCKOM, aHTJIMHCKOM M a3epOaliPKaHCKOM SI3bIKaX B COIOCTaBH-
TEJILHOM ILJIaHe MPUOOpPETaeT 0co00e 3HAUCHHUE.

Crenens paspaboTanHocTH TeMbl. K BompocaM MUHMMaJIBHOM MPoO-
W3HOCUTEIBHOW EAWHUIBI — CJIOra — B JIIOOOM KOHKPETHOM sI3bIKe 00pa-
[IAI0TCS BO MHOTHX JIMHTBUCTHYECKUX HCCIIEOBAaHUSX, Kacatomuxcs do-
HETUKO-(DOHOJIOTHYECKOTO YPOBHSI, MOCKOJBKY CJIOT B apTHUKYJISITOPHOM
OTHOIICHUM SIBJISAETCS OCHOBHOHM eIUHHIEH 3BYKO-OHEMHOH CTPYKTYpPHI
cioBa. CyllecTBYIOIIHME B A3bIKAX Pa3IMUHbIe TOYKU 3PEHHs Ha CIIOT U pas-
JMYHBIC TEOPUH CIIOTOAEIEHUSI U CIOrooOpa3oBaHMs MOBIUSIIA Ha BBIOOD
TeMbl Hamero uccieaoBanus. K 3Toil mpobieme Ha MaTepuane OJHOTO WIIN
JBYX SI3BIKOB OOpallajivch MHOTHE SI3BIKOBEABl. JIMHIBHCTHYECKOMY aHa-
T3y CTPYKTYpBI cjiora Ha MaTepuaje OJHOTO HJIM B COMOCTAaBUTEIbHOM
TUTaHe JIBYX SI3BIKOB, CTaBIIMX KIACCHYECKHMMH TpyIamH Mo (HOHETHKE U
¢oHoNOrHH, OBUTH MOCBALICHBI PaboThl yueHbIX-s13b1k0Ben0B J1.B.11epOsl,
A.A.Pedopmarckoro, [.ILTopcyesa, A.A.l'acanoBa, T.IMamenoBoi,
P.C.MawmenoBa u ap. Yto ke kacaercssi pacCCMOTPEHUS THUITOJOTHH CJIOro-
BBIX CTPYKTYpP B TpeX Pa3sHOCHCTEMHBIX SI3BIKaX — PYCCKOM, aHTJIHMIICKOM U
azepOali/PKaHCKOM — TO 3TO, TOXAJIyi, HEe UCCIICIOBAHHBIN TJIACT Ha3BaH-
HOM TEMAaTHKH.

O0BbeKTOM MccaeI0BaHMUS SIBIISIOTCS CIOTOBbIE CTPYKTYpPHI PYCCKO-
T'0, aHTJIUICKOTO U a3epOailPKaHCKOTO SI3BIKOB.

IIpeameT mccienoBaHusi — 3TO BBIABICHUE auIOMOp(U3Ma U U30-
Mop(u3Ma pPAa3MUYHBIX THIIOB CIOTOMACNCHHS B JIEKCHKE TpEeX pasHo-
CHCTEMHBIX SI3bIKOB.

Henb wmcceaenoBaHusi — BBISIBUTH CYIIECTBYIOIIME THUIIBI CIIOTOB B
JAHHBIX A3BIKAX, ONMPENENUTh UX THUIBI B 3aBUCUMOCTH OT MO3UIUH B CIIO-
BE, a TaKKe ONPEAENUTh CXOJCTBO M Pa3inune B (POHETHUECKHX CTPYKTY-
pax CJIOroB PyCCKOro, aHTJIMICKOTO U a3ep0ailiKaHCKOTrO S3bIKOB.

3agauu uccaenoBaHus. [ TOCTIKEHUS MTOCTaBICHHON 1€ B pa-
0oTe pemaroTcs ciaeayone OCHOBHBIC 3aa4H:

1) M3yYUTh JTMHI'BHCTUYECKYIO JHUTEPATYpPy, OCBEIIAIONIyI0 (OHETH-
YEeCKYI0 CTPYKTYpYy cJiora B PYCCKOM, aHIJIMHCKOM W a3epOailkaHCKOM
S3BIKAX;

2) ans onpeneNeHHus THIIOJOTHU CIIoTa B TPEX Pa3HOCHCTEMHBIX SI3bI-
KaX COIMOCTaBUTh (DOHETHKO-()OHOJIOIMYECKUE CUCTEMBI JJAHHBIX S3BIKOB;

3) ompenenuth U30MOP(PU3M U AILIOMOP(U3M CIIOTOJEIICHUsI B PyC-
CKOM, aHTJIMHCKOM W a3epOailnKaHCKOM SI3bIKaX;



4) pa3paboTaTh MPUHIUIIBI OMUCAHUS CJIOTOBBIX CTPYKTYP B COIOC-
TaBJIIEMbIX SA3bIKAX.

MeTogos10ruyeckas OCHOBA HCCJAeAOBaHUA. MeET0/10710rnYeCcKOn
OCHOBOI HCCIIEIOBAHUS SBISIFOTCS TOJIOKECHUS JUANIEKTHKU O CYIITHOCTHU
B3aMMOCBA3U A3blKa U MBINUJICHHSA, A3blKa U p€4u, CANHCTBA q)OpMI)I u co-
Jep>KaHMs, a TakXKe TOJIOKEHHE OpPraHU3alMH JJIEMEHTOB B CTPYKTYpE
SA3bIKA.

Metoasl ucciaenoBanus. B npoiecce ucciaeaoBaHusi ObLTN UCIIONb-
30BaHbl METOJI HEMOCPEICTBEHHOr0 HAOJIIOJICHUS M KOMIUJICKCHOTO OITHCa-
HHUA A3BIKOBOI'O MarTepuaJjia, OHHCBTGHLHLIﬁ, CONOCTaBUTEIbHBIN M CTaTH-
CTUYECKHUI METOJ] aHaJn3a.

Martepuan ucciegoBanusi. Matepuanaom i UCCIEIOBAHUS SIBUIKCH
CJIOBa PYCCKOI'0, aHIJIMMCKOTO M a3epO0aii/PKaHCKOrO SI3bIKOB U MX (POPMBI,
W3BIICYEHHBIX U3 opdorpapuueckux cloBapeil Ha3BaHHBIX S3BIKOB, Ha Oase
KOTOPBIX M ObLIa COCTAaBJICHA KapTOTeKa, HacuuThBaromias Oosyee 4500
€JIMHMUII.

Hayuynasi HOBU3HA HCCJe0BAaHUA. THUIOIOTHS CIIOTa M CIIOTOBBIX
CTPYKTYp ObUIM OOBEKTOM PACCMOTPEHHSI BO MHOTHMX JHCCEPTallMOHHBIX
uccienoBanusax. OIHAKO COMOCTABUTEIHHOMY aHAU3y IOJBEPTaIHChH
O0BIYHO J1Ba sI3bIKA: PYCCKHI M a3epOailDKaHCKUH, PyCCKHI 1 aHTJIMHCKUA,
azepOaliPKaHCKUA W aHINIMicKuidl. B Hamel paboTe COMOCTaBUTENBHOMY
JIMHTBUCTUYECKOMY OIMCAHUIO IOJBEpraeTcs (oHETHYecKas CTPYKTypa
cliora B CJIOBaX M MX (hopMax TPEeX Pa3sHOCHCTEMHBIX S3bIKOB — PYCCKOIO,
AHTJIMICKOr0 M a3epOaiipKaHCKOro. PaHee CHCTEMHBINH aHAIM3 CJIOTOB U
CJIOroACJICHHA B TPCX BBIIIC HA3BAHHBIX A3bIKaX HC pacCMaTpUBAJICA. Cie-
nyeT 100aBUTh, YTO CHCTEMHBIH aHAIN3 CIOTOBBIX CTPYKTYP B COTNOCTaB-
JIAEMBIX A3bIKaXx IMPEACTABJICH C YU€TOM Hadalla, CCpCAUHLI 1 KOHIIA MUHU-
MaJIbHBIX MPOU3HOCUTEIILHBIX CIUHUIL, YTO BBIABJIACT CTCIICHL CXOJACTBA U
pasiniurig B CJIOTOBBIX CTPYKTYpax Ha3BaHHBIX SI3bIKOB.

Teopernueckasi 3HAYMMOCTH JuccepTauuu. OCHOBHBIE BBIBOJIBI
JICCEPTAIIMKM B OMNPEACICHHON CTENEHU O0OraTsIT TEOPETUYECKYIO 0a3y
(hOHETHUYECKHUX MPOIECCOB, MPOUCXOMASAIIUX B COMOCTABISIEMBIX SI3bIKAX.
CBoe nanpHeiIiee pa3BUTHE MONYYaT TaKUE BOMPOCHI, KaK ONpeneieHue
00111e(DOHETUYECKOTO MOJIOKEHHUS O COoropasjelie U CIOrOACICHUH PYyC-
CKOr0, aHTJIMHACKOrO M a3epOaiiJKaHCKOro s3bIKOB. [lonydeHHBIE B X0J€
HUCCIICAOBAaHUA NAaHHBIC MOTYT 6LITL HCIIOJIb30BAaHbI B SKCIICPUMCHTAJIbLHO-
(hOHETUYECKOM HCCIICIOBAHUH MHOCTPAHHOTO aKIEHTa U JUIsl IaIbHEHIIIEr O
MIPOJIOJKEHUS UCCIIEIOBAHUSI 3BYKOBOTO CTPOCHHUSI CIIOB U BBHICKA3BIBAHUM.
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IIpakTHyeckasi 3HAYMMOCTH Hccaed0oBaHus. 3HAUYEHHE IUcCCepTa-
[IMU B 1I€JIOM 3aKJII0YEHO B PEIIEHUH BOMPOCA O TPaHUIIAX CIOTOACICHUS B
Tpex s3bIKax (PYCCKOM, aHTJIMHCKOM M a3epOaimkaHckoM). [lomydeHHbIe
PE3YNbTaThl UCCIIENOBAHUS MOTYT OBITh UCIIOJIL30BAHBI TIPH U3YYEHUH aHT-
JIMICKOT0, PyCCKOTO U a3ep0aiPKaHCKOTO SI3BIKOB, MMOCKOJIBKY CJIOT — 3TO
HaMMEHbIIAsh TPOM3HOCHUTENbHAS eAWHUIA. [IpUHIMIBI COMOCTaBUTENb-
HOT'O aHajM3a CIOTOBOH CTPYKTYPHI TPEX SI3bIKOB MOTYT CIIOCOOCTBOBATH
JyYIIeMy YCBOCHHIO STHX SI3bIKOB HA HAYAJILHOM dTare UX U3y4eHHs..

Ha 3amuTy BbIHOCATCS CJIeayIOLIHE MOJIO0KEeHU S

1. B coBpeMEHHOM $SI3bIKO3HAHWHW HE CYIIECTBYET €AMHOW KOHUEMIINN
crora. Pa3zzeneHue pedn Ha CIOTM HE BBI3BIBAET 3aTPYyAHEHUH, HO BBISICHE-
HUE CYIIHOCTH CJIOTa U ONPEAEICHUE eTr0 TPaHuIl SBIISETCS OJHON U3 TPYI-
HBIX MIPO0IeM (POHETHKH.

2. Crior sIBIISICTCS CIIOXKHBIM (POHETHYECKUM 00pa3oBaHUEM, KaK B ap-
TUKYJSITOPHOM, TaK ¥ B CIIyXOBOM BocmpHsTHH. KoiruecTBo cIoroB B pas-
HBIX SI3bIKaX XapaKTepu3yeT OCOOSCHHOCTH 3BYKOBOH CTPYKTYpHI CIOB M MX
¢dopm B 3TuX s3bIKax. CIOT SBJISIETCS MPOU3HOCUTENBHON €MHULICH U HO-
CHUTENIeM TaKuX MPOCOTUYECKUX 3JIEMEHTOB, KaK yJIapeHue, TOH 1 WHTOHA-
.

3. B uccnenoBaHuu ciora CyIecTBYET JiBa OCHOBHBIX HAaIpaBICHUS:
1) nzyuenne (POHETHUECKOH CTPYKTYpHI CJOra; 2) BOIMPOCHI, KacaromIrecs
OmpesielIeHns] TPaHuUIl cJorojeneHus. TpyTHOCTh mpoOJIeMBl cliora 3aKIiIo-
YyaeTcs B TOM, YTO 3TH JjBa BOMPOCA TECHO B3aMMOCBS3aHBL. B pycckom,
AHTJIIMKACKOM W a3epOaliPKaHCKOM S3bIKax pasjeiieHue CIIoBa Ha CIOTH HE
BIIMSIET Ha CEMAHTUKY cjoBa. Ho BO Bcex ATHX s3bIKax HaOIIoAaercs ornpe-
JIeTICHHOE BIIMSHUE MOP(OJIOTHYECKOH CTPYKTYPHI CJIOBa Ha CIOTOJIeNIeHNE,
XOTsI IocineHee He 00yCIOBIMBAETCA JeJIeHHEM CIoBa Ha MOp(deMBbl.

4. OmnpeneneHue TPaHUIl CIOTOACNEHUS B COMOCTABISIEMBIX SI3BIKAX
JOJDKHO OBITH 4eTKO 0003HAYEHO U 0OBICHUMO C TOYKH 3PEHHSI Pa3iInyHbIX
Teopuid cnora. CornocTaBUTENbHAS XapaKTEPUCTHUKA CIOTOBBIX CTPYKTYp B
3THX TpeX f3bIKaxX MpeACTaBiICHA MPH PaCHpeleiecHHH CIOTOB MO THUIIAM.
Paznuuus B cOroBO# CTPYKTYpe HCCIeqyeMbIX SI3bIKOB 00HAPYKUBAIOTCS
B aJIOOHUYECKOM BapbUPOBAaHHMU TJACHBIX M COTJIACHBIX (POHEM 3THX
SI3BIKOB.

Martepuansl AuccepTalid MOTYT OBITh MCIONB30BaHbI HA CEMUHAp-
CKHX 3aHATHAX W CIelceMUHapax mo (OHETHKE COBPEMEHHOTO PYCCKOro,
AHTIIMKACKOTO M a3epOaii/PKaHCKOTO S3bIKOB, & TAKXKE MPH COCTABIICHUH Jia-
00paTOPHBIX PabOT U YYCOHBIX TTOCOOHIA.
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Anpobauust aucceprauuu. OCHOBHBIC TOJOXKEHHUS TUCCEPTALNH
JOKJIQIBIBAIIMCh HAa MEXKIYHAPOJIHBIX M Ha MEXKBY30BCKUX pecITyOsu-
KaHCKHMX HayYHBIX KOH(EPEHIIUIX, a TAKKE U3JI0KEHbI B 11 omyOiukoBaH-
HBIX cTaThsX. [luccepranus o0CykieHa Ha COBMECTHOM 3aceliaHuii Kade-
pBbl COBPEMEHHOTO PYCCKOTO f3bIKa IEIaroruyeckoro (axyiabTera M Ka-
(benpbl MTHOCTPAHHBIX A3BIKOB BaKMHCKOrO CIaBSHCKOTO YHUBEPCUTETA.

CtpykTypa u 00beM auccepramuu. Llens u 3agaum uccienoBaHus
00YyCJIIOBHJIU CTPYKTYpPY M 00beM auccepTaiiuu. Jucceprammsi COCTOUT U3
BBEICHUS, JBYX TJIaB, 3aK/IIOUEHUS M CIKCKA HCIOJIL30BAHHOM JHTEpa-
Typbl. O0muUi 00beM auccepranuu 129 crpanuil.

OCHOBHOE COJIEP)KAHUE JUCCEPTALIUU

Bo BBemenunm 0OOCHOBBIBACTCS aKTyallbHOCTh TEMBI JHCCEPTAIUH,
OTIpENENIOTCS 11eMTb, 3aJ]a4d U METO/bI UCCIENO0BaHUA, PACKPhIBAETCS Ha-
y4Has HOBU3HA, OTMEYAETCS TEOpeTHUYecKas M MpaKTUdecKas 3HaYMMOCTb
paboThI, IPEACTABISAIOTCS MOJIOKECHUS, BRIHOCHMBIE HA 3aIHTY.

IlepBas riaBa nuccepTaliii HOCUT Ha3BaHUe «TeopeTnyeckre OCHO-
BBl HCCIIEJOBaHUSI CTPYKTYpBI CJIOTa B PYCCKOM, aHTJIMICKOM W a3epOaii-
JDKAHCKOM SI3BIKax» M COCTOUT U3 TPEX maparpadgos.

B nepBom maparpade paccmaTpuBaroTcsi MpoOIeMbl cliora U OcBe-
HIAIOTCS. MPUHIUIBI CIOTO/IENIEHHUsI B pycCKOM si3blke. OJHOM M3 BakKHEH-
HIMX €AWHHUI 3BYKOBOI'O CTPOs A3bIKa siBisieTcs cior. Cior — MUHUMaJIbHas
IIPOU3HOCUTENbHAS €IUHULA, T.€. CAMBII KPATKMHA OTPE30K, KOTOPBIIA MOX-
HO BBLICIWTH [IPU aHAIM3€ APTUKYISLUOHHBIX JIBHXEHUU peun. B. I'ym-
6ompar nucan: «Croru 00pa3yroT 3BYKOBOE €IUHCTBO, HO CTAHOBATCS CIIO-
BaMHM TOrJa, KOrja IoJIydaloT 3HaueHue... B cioBe Bcerja Hanu4yecTBYeT
€/IMHCTBO 3BYKA M HOHSTHA» .

B coBpeMEHHOM S3bIKO3HAHMM HET €AMHOW KOHLENLUHU ciora. Jlene-
HUE pe4yy Ha CJIOTH He BBI3BIBAET 3aTPYyAHEHUH, HO BBIICHEHHE €ro CYIIHO-
CTH W ONpEAENCHUS TPaHUI] SBISETCS OAHOM M3 TPYAHBIX MpobieM (oHe-
TUKW. B M3y4eHWHW ciiora CymIecTBYIOT JBa OCHOBHBIX Bompoca: 1) u3y-
4yeHue (POHETHYECKON CTPYKTYpPHI CiI0Ta; 2) OnpenelieHue TpaHul] CIorofe-
neHusi. TpymTHOCTh MpoOJIeMBl 3aKIIOYaeTcsl B TOM, YTO STH JBa BOIPOCa

! 3permmmes B.A. Hcropus s3pikozHanus XIX u XX BekoB B o4epkax U m3BnedeHusx. Y.1.
M.: Vunearus, 1960, c. 108.



TECHO B3aMMOCBsI3aHbl. «CJIOr HE SBJIAETCSI HOCUTENEM 3HaUEHMs, a BBICTY-
Maer JIMIIb Pe3ylbTaToM (HU3HOJIOTHYECKON MOCIe0BATEILHOCTH JIBUXKE-
HUM apTHKYJSLHUOHHBIX OPraHOB, AANOLIMX OINPEACICHHBIA aKyCTHYECKHUN
pesymbTaT .

[Ipobneme crora u cIOroneNeHust B pPyCCKOM SI3bIKE TOCBSILIEHBI pa-
0O0TBl TakWxX U3BeCTHBIX pycuctoB, kak JIL.B.lllep6a, M.B.[1aHos,
WN.I" Munocnasckuii, ['.M.boromazos, JI.P.3unnep, A.A.Pedopmarckwii,
C.M.Toncras, B.H.Tonopos, H.U.®enopos, JI.JI.bynanun, M.U.Marty-
cesudy, A.A.I'acanos, T.I'.Mamenosa, P.C.Mamenos u ap.

B aucceprannm paccMaTpuBaIOTCA Pa3InUHbIC TEOPHH, O0BICHSIOIINE
CYLIHOCTb CJIOTa M CJIOTOJIENIEHUSI.

1. Co BpeMeH aHTUYHOCTH CYIIECTBYET MHEHHUE, YTO CJIOT ONpenens-
eTcs HaJM4YMeM IJIacCHOM, T.€. CKOJIBKO IJIaCHBIX, CTONBKO U CJIOTOB.

2. DxcniuparopHas Teopus (Mepkenb, CTOPM | JIp.) ONPEIEIISIOT CI0T
KaK TPYIIy 3BYKOB, IMPOM3HOCHMBIX OJIHUM BBIJBIXaTEIbHBIM TOITYKOM.
I'panuneii Mexay cioBamMH SIBISAETCS MOMEHT caMOro ciaboro BBIIOXA.
OKcrpaTopHasi TeOpus MOJIBEpPrajach KPUTHKE C Pa3sHBIX CTOpOH. Bebrsic-
HUJIOCh, YTO OJHHUM BBIIBIXaTEIbHBIM TOJIYKOM MOXKHO MPOU3HECTH He-
CKOJIBKO CJIOTOB.

3. Teopus UMIUIO3UK/IKCIIO3UU. DTa TEOPUS OCHOBAaHA HA Pa3Jivuy-
HBIX apTUKYJISLUSAX, TOUHEE, CMBIKAHUSAX M PAa3MBIKaHUSX, HAOII0aeMbIX
BO Bpems peun. CMBIKaHHE — 3TO UMIUIO3HS, @ pa3MbIKaHHe — 3TO IKCIUIO-
3us. [lo moBogy aToit Teopuu @. ge Coccrop muca, 4To «IIpH Mepexoje B
3BYKOBOW I[EMIOYKE OT MMILIO3UH K IKCILIO3MM BO3HUKACT 0COOBIH 3P eKT,
SABJIAIONIMIICS TIOKA3aTENEM CIIOropasienay”.

4. B nanpHeiIIeM Teopus HMILUIO3MH/KCIUIO3UH Obljla pa3BHTa B TEO-
puto MyckyabHOro Hanpsokenus (M.I'pammon, JI.B.1llep6a u ap.). Cornac-
HO 3TOM TEOpWH, PEUYEeBOIl MOTOK IMPOM3ZHOCHTCSA C TOCIEI0BATEIbHBIMU
YCUJICHUSIMA W OclabJIeHUsIMH 3BYKOBOTO psiga. YacTh pedeBoro moToka,
HAUYMHAIOIIASICSL C YCHJICHHS M KOHYAIOUIascs OciallieHHeM, Ha3bIBaeTcs
ciorom. B ero BepuimHe (MHa4e LIEHTPE) €CTh 3BYK, Ha3bIBAIOIIMICS CIIO-
roo0pa3yroImuM (KK CIIOTOBBIM), KOTOPBIN MOXKET ObITh mpojyieH. 1o aToit
teopun JI.B.Illep6a ompenenuy HECKOIBKO THIIOB COTJIACHBIX. JTO CHIIb-
HOHayaJbHbIE, CUJIbHOKOHEYHBIE U JIBYXBEPIINHHBIE COTIACHBIE, KOTOpPBIE
MOMOIJIM OOJIETYUTh OMNpeAeNeHrue CTPYKTyphl ciora. CUibHOHAYaIbHBIC

! Marycesma M.M. CoBpemenHEIit pycckuit s3pik. donernka. M.: [pocsemerwe, 1976, c. 176.
2 Coccrop ®. me. Kypc obureit munrrsucrukn. M.: Iporpece, 1977, c. 92.
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COTJIaCHBIE — 3TO T€, Y KOTOPHIX HaNpshKEHHE B Hayalle CUIIBHOE, a B KOHIIE
ciaboe (yc, paod, 606 u np.). CUIIbHOKOHEYHBIE COTJIACHBIE — ATO TE, y KO-
TOPBIX KOHEI CHiIbHee Haudana (ma, ccopa, 6603 U 1Ip.). A IBYXBEpLIHMHHBIE
COTJIaCHBIE TPEACTABISIOT COOON CoUeTaHHe CHIbHOHAYAIBHBIX C CHUIIbHO-
KOHECUHBIMH (8aH-HA, 6uUn-1a, mpyn-na u 1p.). I'paHuna ciora NpoXoauT
MEKAY IBYXBEPIIMHHBIMU COTJIACHBIMH B MOMEHT HanOOJbIIero ocnabie-
HHUA HaHpSDKeHI/ISII. HByXBCpHII/IHHI)IC COrJIaCHbIC HETUTTMYHBI IJI1 PYCCKOI'O
s3bIKa. 1711 ompeneneHust THIIa COrIacHOTO OOJIBIIYIO0 PONIb MIpaeT yAape-
Hue. Onmmpasce Ha 3Ty Teoputo, JI.B.1llepOa onpenenwsi NpHUHLIUIBI CIOTO-
JIETICHUSI B PyCCKOM SI3BIKE.

5. B coBpeMEHHOM PYCCKOM $SI3bIKE OCHOBHOW TE€OPHEN CIIOTOJEIEHUs
siBisiercs Teopusi conopHoctu. CornacHo conopHoi Teopun (O.Ecmepcen,
M.B IlaHoB u 11p.), cior mpeacTaBisieT co0oil coueTanue Oornee 3By4HOr0
3JIEMEHTa C MeHee 3By4HBIM. [Ipu 3TOM Oombllloe 3HAUYEHHE UMEET pasiiu-
Yyue 3BYKOB M0 CTEMEHH 3By4YHOCTH (coHOpHOCTH). O.Ecnepcen ycTaHOBHII
HIKally COHOPHOCTH, BKJIrouatomnyro 10 cryneneii. M.B.IlanoB Gonee moa-
pOGHO pa3paGoTa TEOPHIO COHOPHOCTH , KOTOPOH MPHJIEPIKHBAIOTCS MHO-
rue pycckue ponernctel. Eciu uaru or MeHee 3ByUHBIX K 00Jiee 3BYYHBIM,
TO PYCCKHE 3BYKH PacrloylaratoTcsi B TaKOM TOpsAKe: 1) TIIyxue CMBIYHBIC
(m, 1, X); 2) rmyxue mwenesbie u adpdpukatel (P, ¢, X, I, 11, 9); 3) 3BOHKHE
cMmbranbie (0, 1, T); 4) 3BOHKHME mIeneBbie (B, 3, X); 5) HOCOBBIE (M, H); 6)
OokoBbie (J1); 7) npoxarue (p); 8) riaacHbIe BEpXHEro noabpéMa (u, bl, y); 9)
TIIacHble cpefHero noabéma (e, o); 10) rmacHble HIKHEro moabéma (a).
[Ipn momomy MIKambl COHOPHOCTH MOXKHO OMNPEAETHTH YUCIO CIOrOB B
CJIOB€ M B HCKOTOPLIX ClIydasdaX YCTaHABJIMBAThb T'paHUIbI MEKIAY HHUMU.
UYmcno crnoroB ompenensercs YMCIOM BEpIIMH COHOPHOCTH. Tak, B CIOBe
nAMHUYA UIMEIOTCS TPU BEPLIMHBI U, CIIEIOBATENbHO, TPU CIIOTa Nsa-MHU-Yd.
Crnenyer OTMETUTh, YTO HEHAYaJIbHBII CIIOT B PYCCKOM SI3bIKE BCErJa CTPO-
HUTCA 1O NPUHIUITY BOCXOIL}IHICﬁ 3BYUYHOCTH, HAUYNHAACh C HAUMCHEC 3BYY-
Horo. TakoBBI BTOpBIE CIIOTH CIIOB HA-MPOH, Ny-0pa, Kap-md, XO.1-Cmd,
MOp-CKOU U T. 1.

ITo yrBepxkaenuto A.A.PedopMaTckoro, «B pyccKoM SI3bIKE CIIOTOBOE
CBOMCTBO — 3TO CBOWCTBO TJIACHBIX, M CIIOTOBBIE COTJIACHBIE B PYCCKOM pe-

! [ep6a JI.B. ®onetrka dpaniy3ckoro s3eika. M.: UHocTpanHas ymreparypa, 1953, c. 71-
74.
? Manos M.B. CoBpeMeHmHbIi pycekuii s3Ik, Donerrka. M.: Beicmas mkona, 1979, c. 256.
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YH cIlieAyeT paccMaTpuBaTh Kak (PakThl BOKAJIM3Ma, BpEMEHHO MOTy4HBIIIe-
TO NPUIOT Y COCEHMX COTNIACHBIX .

JIMHTBUCTHI YIENSIOT Bce Oonbliee BHUMaHWE BOMPOCAM O CIIOTE B
PYCCKOM SI3bIKE HE TOJIKO C (POHETHUYECKOW CTOPOHBI, HO M CO CTOPOHBI
¢oHonornueckoii. M3ydarorcss BOIPOCH COYETAEMOCTH COTIACHBIX (hOHEM
Pa3IMYHBIX THIIOB, OCBEIIAIOTCS KOHCOHAHTHBIE COYETAHUS U MX IPOU3-
HOILIEHUS B PYCCKOM fA3BIKE, OMpEAeNsieTcs] CHCTEMaTU3allls COUeTaeMOCTH
COTJIACHBIX, YaCTOTa WX MCIOIB30BaHMS U T. A. PaccMaTpuBast KOHCOHAHT-
HbIE COUYETAaHUSI B PYCCKOM M azepOaimkaHckoMm si3bikax T.I.Mamenosa
MOJUEPKHUBAET, YTO 3TH COYETAaHUS 0a3MpPYyIOTCS HA B3aMMOCBS3U M B3aH-
MOOOYCIIOBIEHHOCTH JBYX YPOBHEH sI3bIKa — (POHETHKO-(OHOIOTHYECKOT 0
¥ MOP(OHOIOTHYECKOr0".

Bo BTOpOM maparpade u3ydaercss BONPOC CIOrOBOW CTPYKTYPhI U
MPHUHIUIIOB CIIOTOJICTICHUS B aHIJIMHCKOM si3bike. Hayunas paspaborka
Mpo0OJIeMBI CJIOra B TEPMAHCKOM SI3bIKO3HAHMM Hadajach B KoHIie XIX —
nasane XX BekoB. B.I'ymGonwsar, P.Sko6con, W.Caiiran, A.I'mmcoH,
I.Jxoyns, I'.Cyur, P.Poymk u 1ap. BHECTH CBOIO JIETITY B pelIEHUE MPO-
OJIeMBbI cJI0Ta U CIIOTOICIICHHSI.

[IpencraBuTenu Tak Has3bIBa€MOW TEOPHUH BBIABIXATEIBHOTO TOMYKA
(I".CywuT), nonararot, 4To cJIOT KaK KOMIUIEKCHAs €AMHUIA COOTBETCTBYET
BBIIBIXAaTEIbHOMY TONYKY, BO3HMKAIOIIEMY B Ipoliecce peun. B coorser-
CTBUH C 3TOM TEOPUEH, YHUCIIO CJIOTOB B CIIOBE COOTBETCTBYET YHCIY BBIJbI-
XaTenbHBIX TOTYKOB. Ho He Bcerja sta Teopus HAXOAUT MOJITBEPXkACHUE B
axrax s3pika. Hanprmep, aHrIHiicKoe CIIOBO session [sefn] Tpo3HOCHTCS
OJTHUM BBIJbIXaTeIbHBIM TOIYKOM, XOTSI B HEM J[Ba CJIOTA.

[To Teopun coHOpHOCTH, KOTOPOI NpUJIEPKUBACTCS TAKKE U3BECTHBIN
anriuiickuii poneruct [1.JkoyH3, cuntaercs, 4To cior obpasyercs rpyil-
MUPOBKON MeHee COHOPHBIX (poHeM Bo3ie Ooiee COHOPHBIX (POHEM, KOTO-
pble 00pa3ytoT BepumHy ciora. [1o 3Tol Teopuu MKPOKHE TIacHbIe 00Ja-
Jaf0T HAUOONbIIEeH CTeneHblo coHOpHOCTH. COHOpPHBIE COTNIacHBIE 00a-
Jal0T HauMeHbIell CTEeNeHbI0 COHOPHOCTH, a y3KHMe TJIacHbIe pacroiara-
10Tcsl mocepenuae. TakuM oOpa3oMm, cior oOpasyercsi TPYHNIHpPOBaHHUEM
LIYMHBIX B3PBIBHBIX, (DPUKATUBHBIX, 3BOHKHX U TIYXUX 3BYKOB BOKDPYT CO-

! Pehopmarckuit A.A. CIOroBBIC COTNACHBIE B PYCCKOM si3bike // PasBuTHe hOHETHKH CO-
BPEMEHHOT0 pycckoro si3bika. M.: Hayka, 1971, c. 208.

2 Mamezoa T.I'. KOHCOHAHTHEIC COYETAHMS ¥ X MOP(OHOIOTHUECKAs CTPYKTYpa B CO-
BPEMEHHOM PYCCKOM H a3eplaimkanckux s3sikax. AJJJL, baky, 2007, c. 9.
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HaHTOB W TJIACHBIX, MMEIONIMX HaWOOJBIIYI0 CTENeHb COHOpHOCTH. Ha-
npumep, table, pupil u T.1.

Ha npuHIuns! cioroo0pa3oBaHusi B aHIJIMACKOM SI3BIKE OKa3bIBAIOT
BJIMAHUC NPONU3HOCUTCIILHBIC TCHACHIIUH, CBA3AHHBIC C (bOHCTI/ILICCKI/IM u
JIEKCUYECKUM CTPOCHHEM S3BIKA.

K.Beiinu, pa3pabarbiBasi mpo0JieMy TPaHUI] CJIOTa B aHTIIMICKOM SI3bI-
Ke, MpHUBeN (aKThl HECKOIBKHX TUIIOB ciorofesnenus . OIHY U Te XKe CI0Ba
B 3aBUCHMOCTH OT NMPOM3HOIIEHUS MOXKHO JEIHTh Mo-pasHoMy. Hambonee
AOCTOBCPHLIC BBIBOJbI O NPHUHIUIIAX CJIOroACIICHUSA B AHTJIMACKOM SI3BIKE
naet ¢ononorus. IlogoOHBIE HccllenoOBaHMsI OYEHB IMOJIE3HBI B MpaKTHYe-
CKOM 06y‘IeHI/II/I IMPOU3HOUICHHU IO aHTJINICKOro SA3bIKa PYCCKOA3BIYHBIX, TaK
KaK pasJIM4Hbl IPUHIOUIIBI CJIOTOACIICHUA B PYCCKOM 1 AHTJIMHCKOM SI3bIKAX.
Kax mumer JI.B.bonmapko, «B pycckoMm si3bIke pedeBas IOcieloBaTelNb-
HOCTH ABJIACTCA IMOCICA0OBATCIIBHOCTHEIO OTKPLITBIX CJIOIOB, B OTJIMYHME OT
aHTJIMHCKOTO A3bIKa, T'AC Hp€O6ﬂaI[aIOT 3aKPbIThIC TUIIBI CJ'IOFOB))Z.

CroroBoe CBOWCTBO COTJIACHBIX 3aBUCHT OT CBOWCTBA TJIACHBIX, MTOTO-
My 4TO COIJIaCHBIE HE MOTYT 00pa3oBaTh ciior 0e3 riacHbix. Cior oopasy-
€TCsl CO4ETaEMOCTBIO TIacHbIX ¢ cornacHeiMu. H.M.JIenckas paccmaTtpuBa-
€T CJOrofielieHue KaK JBOMHOE MEePEeKNIIOYeHUE, Pean3yollee CIOKHBbIC
oTHomeHusi. OHa ompenenser Clor Kak «MUHUMAIBHYIO €JHHHUILY MPOU3-
HEeceHMsl, 3ajjada KOTOPOH — MoKa3aTh 3HAYUMOCTh MOP(HOJIOrHYECKOTO CO-
CTaBa CJIOBa, a CaM COCTaB O0YCIIOBJIEH MpaBHJIaMH COYETAEMOCTH (JOHEM B
KAXKJIOM S3BIKE) .

B aurmmiickux cnoBax roast-back, house-krap, hiddening, rational
MECTO cjoropasiena omnpenensercs (GpoHeMHON CTpyKTypol, Mopdomoru-
YCCKUM CTPOCHUEM U MPOU3HOUICHHUEM, TO €CTh OTYCTIMUBOCTHIO, YPOBHEM
IPOMKOCTH H cKopocThio peun. [.I1.TopcyeB cunTaer, 4To «Ciaor U Cioro-
pas3zen B Ka)IOM S3bIKE TECHO CBA3aH C HCTOPHUYECKH CIOKUBIIMMHUCS Ha-
BBIKAMH TIPOM3HOLICHNS U (DOHETHUECKHM cTpoeHHeM» . CliorooGpasyio-
UMK 3BYKaMHU B AHTJIIUHCKOM SI3BIKE 6LIBaIOT HC TOJIBKO I'JIaCHBIC, HO H

! Bailey Ch. Evidence for variable syllabic boundaries in English. The melody of language,
Baltimore, 1980. p. 175

2 Bonmapko JI.B. 3BykoBO# CTpOii cOBpeMEHHOrO pycckoro sizbika. M.: IlpocBemenwue,
1977, c. 175.

3 Jlenckas H.U. O (hOHOIOTMIECKOW MHTEPIIPETAIIMN CIOTOJeNICHHs. (IO JaHHBIM adas3un).
M.: MI'Y, 1968. c. 40.

4 Topcyes I'.Il. CtpoeHre cnora ¥ aJuIopOHBI B aHTIIMHCKOM SI3bIKE (B COTIOCTABIICHHHU C
pycckuMm). M.: Hayka, 1975, c. 175.
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COHAHTBI, YTO SBJSETCS THUIUYHBIM JUISI aHTJIMHCKOrO Mpou3HomieHus. B
AHTJIMHACKUX CIIOBAaX COHAHTHI 71, N, [ SIBIISIOTCS CaMbIMU 3BOHKHMH 3BYKa-
MU B CJIOTE, TO €CTh SIBJISIOTCS CIOr000pa3yrolMMH, Harpumep, har-den,
ta-ble, fa-ble, stu-dent. B 3TUX cll0BaX KOHEUHBIC CIIOTH COCTOAT U3 dn, bl u
dnt, TI€ COHaHTBI OKa3bIBAIOTCA OoJiee 3BOHKMMH 3BYKaMH, YeM MPHMBbI-
KaroIllue K HUM COTJIacHBIE, U, CIeI0BATENbHO, SBISIOTCS CIOTOBBIMH.

B tperbem maparpadye nccieyercs ciaor U OCBEIIAIOTCS MPUHIUITBI
clorojiefieHns: B a3epOalipkaHCKOM s3bIke. [lo rpaMMaTH4ecKOMy THILY
azepOaliPKaHCKUH S3bIK SIBJISIETCS arTJIIOTUHATUBHBIM U IMEET CBOeoOpas-
HBbIE XapaKTEPUCTUKU CIIorofieieHus. B azepOaiikaHCKOM SI3BIKE CYIIECT-
BYIOT Pa3jM4HbIC TUIIBI IIPOU3HOUICHUN — KHUYKHBIA, Pa3srOBOPHBIN, MPO-
CTOM, MOJHBIA U CBOOOAHBIN. PaccMaTpuBasi CJIOT U CIOTOJICNICHUE B a3ep-
0ali/PKaHCKOM SI3BbIKE, CIIEAyeT MMETh B BUJAY JIBa THIIa MPOWU3HOIICHHS:
MOJHBIN W pa3roBOPHBIA cTHIM peud. [Ipu moiaHOM cTHiie peun Tpedyercs
YeTKOE MMPOU3HOILIEHUE CIIOTOB U yAapeHHUH. 3/1eCh HEBO3MOXHO HMCIIONIb30-
BaHUE CIyYalHBIX (DOHETHUECKHMX IMPOIECCOB, TAKUX, KAaK M3MEHEHHE TO-
HAJIBHOCTEW U ynapeHus. Pa3sroBOpHBIM CTWIIb peYd OTIUYAETCS OIpee-
JieHHOW cBOOOAOM. 3/1eCh MOT'YT HMETh MECTO BCE BO3MOXKHBIE (hOHETHYE-
CKHeE mpolecchl. B quccepraniiy Mbl onmMpaeMcs Ha MOJHBIN CTHIIb PEYH.

Cror sBisieTcs JIeTKO pasfesieMoil YacThlo CJIOBA MIIM CIOBO(GOPMEI.
Pasnenenue cnoBa Ha 4acTH MPOUCXOAUT C MOMOIIBIO COHAHTOB (TJIACHBIX
W COHOPHBIX COTJIACHBIX). B azepOaiimxaHcKoM sI3bIKE, B OTIMYHE OT pyc-
CKOT'0 M aHTJIHMICKOTO S3BIKOB, CJIOT 00pa3yeTcs HaJudheM TJIACHOTO, KO-
TOpBIM CTAHOBUTCS BepUIMHOM ciiora. COHOpHBIE COTJIACHBIE B OUYEHb Pell-
KHUX CiIydasix oOpasyloT cilor B a3epOaiipKaHCKOM SI3bIKE, M TO TOJBKO B
pPa3roBOpPHOM THIIE IMPOM3HOILIEHMs. B 3aBUCMMOCTH OT TOro, KakuMm 3BY-
KOM HayMHAeTCsl U KaKUM 3BYKOM KOHYAETCs CJIOT, ONpeNensioTcs clie-
JYIOIIE THUIBI CJIOTOB: HEMPUKPHITO-OTKPBITHINA, HEMPUKPBITO-3aKPHITHIH,
HEMPUKPBITO-TIONY3aKPBITBIA, MPUKPBITO-OTKPBITHINA, MPUKPHITO-3aKpPbI-
THIi, IPUKPBITO-TIOTY3aKPBITHIIA .

B amccepranuu paccMaTpuBaIOTCS paziIMuHble TOUKH 3pEHMs Ha Mpo-
OneMy cjora M OCBEIIAIOTCS MPHHIMUIIBI CIOTO/ICTIeHUs] UCKOHHO a3epOaii-
JUKaHCKHX CJIOB M 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKH.

Bropas raaBa «CtpykTypa ciora B ClIOBax M UX (popMax pyccKoro,
AHTIIMKACKOTO U a3epOaiiiKaHCKOTO SA3BIKOBY COCTOUT U3 TpeX maparpadgos.

! Domirgizado ©. Miiasir Azarbaycan dili. Baki: Maarif, 1972, soh. 100-101; Axundov A.
Azorbaycan dilinin fonetikasi. Baki: Maarif, 1984, soh. 246.
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B nepBom maparpade naHHOI T1aBbl pacCMaTpUBAIOTCS OCOOEHHO-
CTH CTPYKTYpHI CJIOTa B CJIOBax W UX GopMax pycckoro sizeika. [lo Teopuu
COHOpPHOCTH [IeJIEHHE Ha CJIOTH 3aBHCUT OT OTHOCHUTEIHHON COHOPHOCTH
CONpeAebHBIX 3BYKOB. [109TOMY B 3aBUCHMOCTH OT COOTHOLICHHUSI COHOP-
HOCTH 3BYKOB H TJIaCHBIH, 1 COHAHT MOTYT OBbITh BepiinHoH. [1o conopHO#
TEOPHUU B PYCCKOM SI3bIKE BCTPEUAIOTCS YEThIpe TUMA cliora: 1) MOITHOCTHIO
OTKPBITHIN: @, 2) MOTHOCTBIO 3aKPHITHINA: pos, 3) IPUKPHITHII B Havale: da;
4) IpUKpPBITHI B KOHLIE: a0,

[TonHOCTBIO 3aKPBITHIM CHOT (HAYMHAIOIIMIICS M 3aKaHUYMBAIOIIUKCS
OJTHMM WJIN HECKOJIBKMMH COTJIACHBIMH) MMEET CIICAYIOIIUE MOATHITBI (CO-
rJIacHbI 0003HauYeH OykBo#l S, a rnacHbiél OykBoi Q): 1) SQSS — xom,
2) SQSSS — membp, 3) SSQS — xpux, 4) SSSQS — wmpagh, 5) SSQSS —
mpom6b, 6) SSQSSS — cnexmp, 7) SSSQSS — wnaunm, 8) SQSSSS —
moucmp, 9) SSQSSSS — yoodecms, 10) SQS-kax. Takum 00pa3om, MOJHO-
CTBIO 3aKPBITHIH CJIOI MPEACTAaBIIEH B PYCCKOM si3bike 10 CTPYKTYypHBIMH
MOJTHIIAMH UM Pa3HOBHIHOCTSAMHU.

[MpukpeITEIf B HaYyase cior (HAYMHAIOMIMACS COTJIACHBIM M 3aKaHYH-
BaIOLIMIACS TJIaCHBIM) UMEET clienyromue dersipe moaruma: 1) SQ — oa,
2) SSQ — 6ce, 3) SSSQ — m30a, 4) SSSSQ — scmpe(mumy).

[IpukpeITEIE B KOHIE ciOT (HaYMHAIOIIMMHCS TJACHBIM M 3aKaH4H-
BAIOIMICS COTJIACHBIM) UMEET clieayrome Tpu nonaruna: 1) QS — ao,
2) QSS — akm, 3) QSSS — Omck.

CoueraHusi COTJaCHOTO C TJIACHBIMH 00pa3yeT BOJNHY 3BYYHOCTH, M
MOCTIEI0BATENBHOCTh CJIOTOB — 3TO TOCIEI0BATENbHOCTh YCHIIEHUI U OcC-
nabneHuit 3By4HOCTH. [IpHHIMIBI CIOTOMENEHHS, OCHOBaHHBIE Ha ITOM
MOHUMAaHMH, CJICAYIOIINE: a) B PYCCKOM SI3bIKe Hanbojee MpoCThIM 1 Oec-
CTHIOpPHBIM CIIy4aeM CIIOTO/IeTICHMs ABJseTCA 4JEHEHHE CJIOBa Ha OTKPBIThIE
CIIOTH, T.€ UMEET MECTO TEHICHIIMA K 00pa30BaHUIO OTKPBITHIX CIIOTOB; 0)
0001 HEeHaYallbHBII CIOT B PYCCKOM S3BIKE CTPOMTCS IO MPHHIHUITY BOC-
XOASAIIMHA 3ByYHOCTH, HAYWHASCh C HaWMEHee 3BYYHOTrO; B) 3BYKH pa30u-
BAIOTCS HA TPU TPYMIIBI MO UX COOCTBEHHON 3BYYHOCTH: CaMbl€ 3BYYHBIC -
TJIACHBIE, CPEAHUE TI0 3BYYHOCTH — COHAHTHI, HAMMEHEE 3BYYHBIC — LIyM-
HbIe corjacHble. ClenoBaTeNbHO, B coueTaHUsAX corjacHbix SQSSQ rpa-
HUI]A MEKIY CJIOraMH MPOXOJUT B Pa3HBIX MecTaX B 3aBUCUMOCTU OT
3BYYHOCTH coryacHbIX: a) SQ — S;S,Q, eciu mepBbIid COTJIaCHBI MeHee
3BYYHBIW, UM BTOPOMH (B 3TOM Cilydae OCYIIECTBIISETCSl CTpEMIIEHHE K 00-
Pa30BaHUIO OTKPBITOrO CJOra M HEe HapylIaeTcsl 3aKOH BOCXOJAIIEH 3BYyY-
HOCTH: MO-cmbl, cy-kHO, Ko-31bl,; 0) SQS; — S,Q, ecinu nepBbIii COrTacHbIM
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Oonee 3BY4YHBIH, YeM BTOpPOH (0Opa30BaHHMIO OTKPHITOTO CJIOBA MPEISTCT-
ByeT HapylICHHE 3aKOHa BO3pACTAlOIICH 3BYYHOCTH). Map-Ku, OAH-KU,
noNb-3.

WnTepBokanbHOE coueraHue ABYX coriacHbeIXx QSSQ Teopermuecku
MOXKET 00 IEIMKOM OTXOIUTh K mocieayroniemy rinacHomy (Q-SSQ),
6o pacnpenensTbcs Mexay AByMs cioramu. OJHAKO, KaK MOKa3bIBalOT
HaAOJIOICHHSI, HHTEPBOKAJILHOE COYETaHHE COTIACHBIX MOYTH BCETlla OTXO-
JMT K TIOCJIEAYIOIIEMY TJIACHOMY, T.€ HMEET MECTO CiIorojeneHue tTumna Q—
SSQ, mpuBoasiiee k 0Opa30BaHUIO OTKPBITHIX HEKOHEUHBIX ciioros. Ciie-
JOBaTEIbHO, TPUMEHUTEIBHO K KOHKPETHBIM CIIOBaM CJIOTO/ICIEHUE B PYC-
CKOM SI3BIKE OCYIIECTBIACTCS TaK: O0-uKa, Aa-nuid, Kpo-6s, Ma-umda, Ko-
Opa v T.J.

C TOYKH 3peHHUsi XapaKTepa CBSI3U MEXKIy TJIACHBIM U MOCIEAYIOIIHM
COTJIACHBIM 3aKPBITBIM SIBIISIETCSl TAKOHM CIIOT, B KOTOPOM 3Ta CBSA3b MPOSIB-
JISieTCsl CUJIbHEE: TMepexoJi OT TJACHOTO K COTJIACHOMY XapaKTepHu3yercs
3HAYUTENILHBIM U3MEHEHUEM Ha MPOTSHKEHUH HEOOJBIIOr0 OTpe3Ka BpeMe-
uu'. Kak moKashIBaeT aHaIN3 MEePeXOHEIX yIacTKOB, HHTEPBOKAILHOE CO-
YeTaHHWe COTJIACHBIX 3aKPBITHIX CIIOTOB He 00pa3ytoT. OHH Bcerjaa BXOMST B
OJIMH CJIOT C MOCIEAYIOIUIMM TJIACHBIM.

Bo BTOpom nmaparpade naercs xapakT€pUCTHKA CIOIOBOM CTPYKTY-
PHBI CJIOB ¥ X (DOPM aHTIIMICKOTO SI3bIKa. B aHTIIMIICKOM S3bIKE, TaKkKe Kak
U B PYCCKOM HMEIOTCSI BC€ 4YeThIpe THIIA ciora: 1) OTKpBITHIM cior, co-
CTOSIIIUI U3 OJHOTO TIacHOro, Hanpumep: 1) a-(bout); 2) 3aKpbITHINA CIIOT,
COCTOSIIIMI W3 TJIACHOTO MEXAY COTJIACHBIMH, HApuMep: map, string, fix;
3) NPHUKPBITHIA B HAYAJIE CIIOT, COCTOSIIMN U3 OAHOTO MITM HECKOJBKUX Ha-
YalbHBIX COTJIACHBIX, HANpUMeED: fee, free, slash; 4) MPUKPBITHIA B KOHIIE
CIIOT, COCTOSIIIII U3 OJHOTO M WJIM HECKOIBKUX KOHEUHBIX COTJIACHBIX, Ha-
npumep: in, art. OTKPBHITBIA CJIOT, COCTOSIIMKA M3 OAHOTO TJIACHOTO, HE
WMEET MOATHIIOB. Y OCTAIBHBIX TPEX TUIIOB CJIOTOB MUMEIOTCS IO HECKOJb-
KO MTOJITHIIOB.

B nmccepranmm paccMaTpuBalOTCsl TaKWe TUIBI CTPYKTYPHI cliora B
AHTJIMKACKOM SI3bIKE, KaK: 1) HayalbHBIE COTJIACHBIE B CJIOTE M UX COYETAHUs
¢ mnacHeiMu (poach, poor, dad, book, say, loud); 2) coueranue IByX CO-
IJIACHBIX B Hawajye ciora (speak, twice, smoke, snow, trust); 3) coueraHue

' Tacano A.A. Pycckmii cror. baky: Myrapmkim, 1998, c. 56; Kusizer C.B., [oxapurikas
C.K. CoBpeMeHHEIH pycCKUil TuTepaTypHBIN 361K, DoHETHKA, opdodnus, Tpaduka, opdo-
rpadust. M.: akagemudecknii mpoekT. 2012, c. 29.
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JIBYX COIJIACHBIX C TJIACHBIMH B Hadyaje cjora (pso-ri-asis, pseu-do-nym,
psy-chic); 4) coueraHme TpeX COIIACHBIX B Hauaie ciora (splice, spread,
struck, scle-ro-tic, script); 5) KOHEUHBIE COTJIACHBIC B CJIOT€ M UX COYETa-
Hue ¢ rinacueimu (lab, bag, clap, cha-ir, quiz); 6) KOHEYHBIC COUCTAHUS
JIBYX COTJIACHBIX, HE 00pasymllue OTACIBHOrO ciora (femp, cro-wd, a-
dopt, crabs, craft, begs); 7) coueranusi ¢ KOHEUHBIMU JBYMSI HECJIOIOBBIMHU
COTJIACHBIMH C TIPEAIISCTBYIOIUMU ThacHbIMU (bibs, acids, gods, huts,
puts, looks); 8) KOHEUHBIC COYETaHMS TPEX COIJIACHBIX, HE 00pPa3yIOIIMX
OTAENBHOTrO ciora. (co-lumns, a-depts, eight, gasps, colds, ands); 9) coue-
TaHUS KOHEYHBIX TPEX HECAOTOBBIX COTJACHBIX C MPEAIIECTBYIONHMH
TJIACHBIMU (crypts, acts, con-ducts, gifts, wisps, a-rrests, prompt); 10) ko-
HEYHBIE COYETAHHUS JBYX COTJIACHBIX, OOPa3yIOIIUX OTAEIbHBIE CIIOTH
(hadn, hasn, fo-reign, ac-ti-vism, burl); 11) KOHEUHbBIC COUCTAHUS TPEX CO-
IJIACHBIX, 00pa3yIOIIUX OTICIbHBIC CIIOTH (pa-tterns, a-ccidents, a-bsents,
a-ccepts, in-cepts); 12) KOHEUHbIE COUETAHHUS YETHIPEX COTNIACHBIX, 0Opa-

3YIOIIME OTACIbHBIC CIOTH (Te-pents ['r3:p(a)nts], la-tents ['leit(a)nts], a-
cci-dents['wksid(a)nts]; 13) KOHEUHbIE COUYCTAHUS MATH COTJIACHBIX, 00pa-
3YIOIIME OTICIbHBIC CIOTH (e-mi-grants ['emi-grnts], min-strels ['min-

strls], mer-chants ['m3:tf(a)nts]).

Bo Bcex 3THX CTPYKTYpHBIX Pa3HOBMJIHOCTSIX SIIPOM CIIOTa SIBJIAETCS
rIacHbIi. J71s aHTIIMICKOTO SI3bIKa XapaKTEePHO U TO, YTO CIIOT MOXKET OBITh
00pa3oBaH OJIHUMH COTJIACHBIMH. B Takux ciiydasix sapoM ciora okasbiBa-
ercsi coHaHT. COHAHT SBIACTCS CIOr000pas3yIoNIMM, €CIM OH CIEeNyeT 3a
UIYMHBIM COTJIACHBIM M OKa3bIBAaeTCs KOHEYHBIM B CJIOTE WM 3aMBIKaeTcs
myMHbIM coriacubeiM: CS — (r1) — tn / written; CSC — (lai)-sns / license;
CCSCC — (en) — trnts / entrants. AHTIMHACKOE CIIOBO MOXKET UMETh OT OJI-
HOT'O 10 BOCbMHU CJIOTOB.

[lepeuncnenHple TOATUIBI ABJISIOTCSA MOCTOSHHBIMH M YCTOWYMBBIMU
0COOBIMHU CTPYKTYPHBIMH €IMHUIAMH (DOHETUYECKOH CHCTEMBI COBPEMEH-
HOT'O aHTJIMHCKOTrOo fA3bIKa. VX mepedyeHb Tak e MOCTOSHEH, KaK MOCTOsH-
HBI TIepeuyHr (OHEM, aKLIEHTHBIX THIIOB M aKIIEHTHO-PHTMHUYECKHX CTPYK-
Typ.

BapuaTtuBHON KOHCTUTYTUBHON 4EPTOM 3TUX CIOTOBBIX CTPYKTYpP SIB-
JISieTcs, eCTECTBEHHO, MX (POHEMHBIH cocTaB. KoanmuecTBO BO3ZMOXKHBIX CO-
YeTaHWUH TJIACHBIX C COTJIACHBIMM M UX TPYIIaMH OY€Hb BEIHMKO, OAHAKO
OHO JIMMHUTHPOBAHO, Pa3yMeeTcs, UCTOPHUECKH CIIOKUBIICHCS (OHEMHOI
CTPYKTYpOH cioB. «Jlsl aHTIMICKOro ciiora XapakTepHO TO, YTO B ¢azax
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APTUKYJISIMY TIEPBOrO 3BYKa CJIOTa MOJATOTaBIUBACTCS apTHUKYJISIUCH I10-
CJICIYIONIErO 3BYKa. DTa MOJArOoTOBKA MOXET PacCHpOCTPAHATLCS U Ha TPYII-
161 3ByKOB»' . TakuM 06pa3oM, 3BYKH, B Ipeenax OIHOTO CJIOra, OKa3bl-
BarOTCs 0OJiee TECHO CBsI3aHbI (pa3aMy CBOUX apTHKYJISIUH, YeM 3BYKU Ha
CTBIKax CJIOroB. TeM caMbIM apTUKYJISTOPHOE CTPOEHHUE ciiora u ero ¢o-
HEMHBIN COCTaB (BBIPAKEHHBIN Yepe3 COOTBETCTBYIONINE a/lTIO(POHBI) SBIIS-
eTcsl yCTOHUMBBIM 00pa30BaHHEM.

B tperhem maparpadee ucciaenyroTcsl IPUHLUIBL ONUCAHUS CTPYKTY-
pBI cjIora B ciI0Bax U ux (hopMax azepOaiipkaHCcKoro si3bika. Eciiu octaBUTh
B CTOPOHE 3aMMCTBOBAaHHYIO JICKCUKY, TO B a3ep0ailJ’KaHCKOM SI3bIKE, KaK U
B JIPYTUX TIOPKCKHUX SI3bIKAX, B OTJIUMYHME OT PYCCKOTO U aHTJIMHACKOTO SI3bI-
KOB, CTPYKTYpa CJIora BaphbUPYyeT B MPEIeiax IECTH OCHOBHBIX THIIOB (JIBa
OTKPBITBIX M YETHIPE 3aKPBITHIX cJiora). B azepOaiikaHCKOM SI3BIKE CIIOTO-
00pa3yronMMHi 3ByKaMU B TIOJIHOM CTUJIC TMPOM3HOIICHUS, KaK U B PYycC-
CKOM, CJIEIyeT CUMTATh TOJbKO TJIACHBIC, KOTOPhIE HE MOTYT OBITh HECIIO-
roBbiMu. ClleoBaTEIbHO, YHCIIO CIIOTOB B a3epOaliPKaHCKOM CJIOBE OIpe-
JIEINSAETCS IPOCTO: CKOJIBKO TJIACHBIX, CTOJILKO U CJIOroB. [ paHuIa ke Mex-
JIy CJIOTaMH MOXKET MPOXOAMTH KakK IOCNE CIOroo0pasyroliero 3ByKa, T.€
IJIaCHOTO (B OTKPBITBIX CJIOTax), TaK W IOCJE HECI0roo0pasyroliero, T.e
COTJIACHOTO (B 3aKPBITHIX CIIOTax).

CroroBasi CTpyKTypa a3epOailJkaHCKMX KOPHEBBIX MopdeM, cocTosi-
IMX U3 OJJHOTO CJiora, UMeeT cieayronme Mogudukanuu: 1) Q - a-tas, a-
ra-ba, i-di, o, e-zam; 2) S+Q - na, de - mak, ye - mak, bu, su, yu-maq; 3)
Q+S —ot, 2, iz, ad; 4) StQ+S - bas , qis, kim, sol-maz; 5) Q+S+S - alt,
arx , iist, art-maq, ort-mak; 6) S+Q+S+S — qurd, dord, qirx, ¢irk, dart-
magq, diirt—-ma. Cnoroo#i Tun S+S+Q wimu S+S+Q+S B cOOCTBEHHO TIOPK-
CKOM yacTH azepOaii/pKaHCKUX OCHOB He BCTpeuaercsi. B cBsizu ¢ pa3BUTH-
eM ¥ 00oraIieHueM CJIIOBApPHOTO COCTaBa sI3bIKa B a3epOaiinKaHCKOM CTajIu
BO3MOXKHBI COYETAaHUs JIBYX U OoJice COIJIaCHBIX B Hayajie cjiora (CJoBa),
HampuMep: trest, proses, sxem, professor, plan, klub, klub, drap v t.1. Tlo-
JABJISIFOIIEE OOJIBITMHCTBO MCKOHHBIX OJHOCTIOXHBIX KOPHEBBIX CJIOB B
azepOali/PKaHCKOM SI3bIKE OTHOCHUTCS K YETBEPTOMY U OTYACTU TPEThEMY
THUIIaM CTpOeHus ciora, T.e. S+Q+S u Q+S. Ecnu gaxke MOXHO ociapuBaTh
JPEBHOCTb CTPYKTYpHI KOpHS Tuma S+Q+S, To Bce ke He MOIISKUT COo-
MHEHHIO TOT ()aKT, YTO JIAHHBIA KOMIUIEKCHBIM THI, COCTOSIIMI U3 TpexX

! Kynemos B.B., Mumun A.b. ComocTaBiieHre apTUKYIISIIUOHHBIX 0a3 aHTIIMICKOTO U pyc-
CKOTO SI3BIKOB U (hoHeTHUecKast nHTepdepenims. M.: MI'Y, 1987, c. 64.
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9JIEMEHTOB, KaK HENb3s JIydIlle COOTBETCTBYET aKyCTHYECKOW MpPHUPOJIe
ciora ¢ ero tpex(a3zHbIM CTPOCHHEM: YCHJICHHE, BEpIIMHA U OCiadiIeHne
3ByunocTH.' Tak KaK CIMTHOCTb COMTIACHOTO C MPEJIIIECTBYIONMM IIACHBIM
ObIBaeT Ooree cnaboif, YeM ¢ TOCIEAYIOIUM TO COTJIACHBIH 3BYK, CTOSIIUHA
MEKIY TJIACHBIMH, OTXOIWT K IMOCIEAYIONIEMY CIIOTY, Hampumep, ba-sum,
ye-na. TIpy CKOTUTEHHH COTJIACHBIX B CEPEAMHE CIIOBA C MPE/IIIECTBYIONINM
TJTACHBIM COEIUHSETCS TOJBKO OJHH M3 COTIACHBIX, YTO OIMATH-TAKH HAXO-
JIATCS B TTOJTHOM COOTBETCTBHH CO CTPYKTYPOH THIHYHBIX TIOPKCKHX KOP-
HEl; cp.: tis—tii -, tist—do.

B mucceprariiy pacCMaTpUBAIOTCS TaKHE THIBI CTPYKTYPBI CIIOTa,
Kak: 1) Hava bHBIN CITOT, COCTOSIININ M3 COUETAHUS TJIACHOTO M COTIIACHOTO
(as-tar, ox-sar, ol-maz, ev-dar, ey-ham); 2) HavaJIbHBIA CJIOT, COCTOSIIIMI
M3 COYETaHUs COTIACHOTO C TIaCHBIM (ba-ba, bes, ba-bir; fa-si-1a), a Taxxke
HavyaJIbHBIM CJIOT, COCTOSINMM M3 COYETaHHS: COIVIaCHBIM+TJIACHBIM+ CO-
miacHell (fev-ral, fun-da-ment, fii-sun-kar);, 3) HadanabpHBIN CIIOT, COCTOSI-
M U3 COUCTAHMS: COTJIACHBIN+ COTIIaCHBIN+ TIacHbId (dra-ma, dru-ji-na,
kre-dit);4)nayanpHOe COYETAHHME TPEX COTJIACHBIX C TJIACHBIM B CJIOTE
(stress, struk-tur, splint); 5) coueraHue COTJIACHBIX B WHTEPBOKAIBHOM I10-
3l B ciore (Ab-bas, ab-yesik, ka-mi-kad-ze, gac-pa-paq, uc-cuq, ii¢-va-
lent-li); 6) Tpex4wICHHOE COYCTAHUE COTJIACHBIX B ciiore (cahd-siz, ¢a-long-
va-ri, dord-kiin-clii); 7) YeThIpeXuJICHHOE COYECTAaHUE COTJIACHBIX B CJIOTE
(gang-ster, trans-lya-si-ya, trans-plan-ta-si-ya); 8) TSATHU4YICHHOE cOueTa-
HUE COTJIaCHBIX B ciore (lands-knext, angs-trem); 9) riacHble B KOHIIE CJIO-
ra: (ba-ba, ma-na-fe, ba-da-mi): 10) TpeXWICHHBIC H YETHIPEXWICHHBIC CO-
YeTaHUsl COTJIACHBIX B KOHEYHOM ciiore: ( ma-gistr-siz, spektr-siz) v T.11.

Kaxaplif U3 3TUX THIIOB CTPYKTYPBI CJIOTa B JMCCEPTAIMU TTOAPOOHO
aHaNM3upyercss Ha 0a3e CHCTEeMHOro mpoTuBonocrtaBiieHus. Ocpemaercs
MPHUHIAIT CHHTAPMOHH3Ma, KOTOPBIH CBOIUTCS K TOMY, 4TO B asepOaii-
JUKaHCKOM CJIOBE, COCTOSIIIIEM M3 KopHel u adurcambHbIx MopdeM, Bech
ero 3ByKOBOM COCTaB, KakK MPaBHIIO, OBIBAET OJHOPOIHBIM C TOUYKH 3PEHUS
«MSITKOCTH» (TIaNlaTaJbHOCTH) M «TBEPAOCTH» (BENSIpHOCTH). B omHOCTOXK-
HOM KOpHEBOH Mopdeme CorjiacHbIe MPHUCIIOCA0IMBAIOTCS K TJIACHOMY CJI0-
ra, a apPUKChI — K KOPHIO, BCTyIas B HECKOJIBKAX BapUaHTaxX C TIACHBIMH
nepenHero psna (stid-¢ii-la-ri-miz, dz-go-lar) wnu 3aanero psana (bas-ga-la-
ri, bas-¢i-la-ri-miz). B pe3ynabTate TaKOro acCCHMHJISTHBHOIO IMPUCIIOCO0-

! Arrexrrepo A.K. ®omeruka // I'paMmatika asep6aiiukaHckoro s3eika. baky: Dmm, 1971,
c. 27.
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JIEHUSI Ka)KJIOTO TOCIIEAYIOLIEro ciiora K MpeIIecTBYIOIEMY BCE CIIOBO B
LIEJIOM TPUOOPETACT TBEPIBIN» HITU «MSATKUIY» OTTECHOK.

B azepOaiimxaHckoM si3bIke UMEET MECTO ociabieHue (peayKuus)
BbINIajieHue (1n3usl) 3ByKoB. OTHOCHUTENBHO PacIpOCTPaHEHO BHINAaJEHUE
MpeAyAapHBIX U BOOOIE HEYAAPHBIX Y3KUX TJIACHBIX B MOJIOKECHUN MEKIY
COHOPHBIMH MJI COHOPHBIM W MPOTOYHBIM (1160 HaoOopoT). Beimanenue
Y3KHX TJIACHBIX MPOUCXOJUT OOBIYHO B MPEAIIOCIETHEM, CIEJOBATENBHO, B
MpeayIapHOM ciiore, Hampumep: bo-yun - boy-nu, o-gul — og-lu, si-nif —
sin-fi, ze-hin — zeh-ni.

OTIMYUTEIBHON YEPTOM CIIOTrOJeNICHUS B a3epOaiiJ’KaHCKOM SI3bIKE
SIBIISIETCSL TO, YTO MOCIEAYIOMINE 32 MEPBBIM CJIOTH OBIBAIOT MPUKPBITHIMHU.
Crorozenenyie B HICKOHHBIX CIIOBax a3epOailPKaHCKOTO SI3bIKa MTPOHCXOANUT
MO TPUHIUITY MPHKPBITO-3aKPBITHIX cIIOroB. [103TOMY B MICKOHHO a3zepOaii-
JUKaHCKHMX CJIOBaX HEMPUKPBITHIE CIOTH BCTpEYaroTCsl TOJNBKO B Hadaje
crnoBa. B mpyrux (oHeTHueckHx MO3MIMAX OHM HE BCTpeuaroTca. B Heko-
TOPBIX 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOBaX BHYTPH CJIOBa MOTYT BCTpPEYaThCS U OT-
KPBITBIE CIIOTH.

B 3akJ1r0uenne npencraBieHbl OCHOBHBIE BHIBOJBI M 000OIIEHHUS, BbI-
TEKaIolUe U3 COJepkKaHUs TUccepTalluU. Pe3ynbTaThl McclienoBaHus Io-
Ka3aJu:

1. Kak B aHTJIMIICKOM, TaKk U B PyCCKOM sI3bIKaX MMEIOTCS BCE YEThIpE
BO3MOKHBIX THMIIOB CJIOTOB, @ UMEHHO: MOJHOCTBIO OTKPBITBIN, MTOJIHOCTHIO
3aKpBITHIA, IPUKPBITHIN B Hadaje, IPUKPBITHIM B KOHIE. Torna xak B azep-
0ali/PKaHCKOM SI3bIKE B HAJIMYMH BCE MIECTh THUIIOB ciioroB. [Ipu aToM B aH-
TIIMIACKOM sI3bIKE OOHapyXHBaeTcs 22 CTPYKTYPHBIX TOATHIIOB CJIOTa, B
pycckoMm — 19, a B azepOaii/pkaHCKOM SI3bIKE — 25 TTOATHIIOB.

2. CoBNaJaroIMMH CJIOTOBBIMHM CTPYKTypamu sBJsitoTcs: 1) Q,
2) SQS, 3) SQSS, 4) SQSSS, 5) SSQS, 6) SSSQS, 7) SSQSS, 8) SSQSSS,
9) SSSQSS, 10) SQSSSS, 11) SSQSSSS, 12) SQ, 13) SSQ, 14) SSSQ,
15) QS, 16) QSS, 17) QSSS. B anrnuiickom umerorcsi eme SSSSQSS,
SSSSQSSS, QSSSS u SQSSSSS, KOTOpBIX HET B PYCCKOM U a3epOaiikaH-
ckoM s3bikax. C Jpyroll CTOPOHBI, B PYCCKOM f3BIKE €CTh CTPYKTypa
SSSSQ, koropoii HET B aHMIMICKOM M a3zepOaili/pkaHCKOM si3bikax. U
cTpykrypa SSSQSSS, koTopas ecTh B aHIJIMICKOM W a3epOaiipKaHCKOM
sI3bIKAaX, HO OTCYTCTBYIOIIAsl B PYCCKOM SI3BIKE.

3. ApTUKYISITOPHO-CIIyXOBOW aHAJIU3 CIIOTOBOM CTPYKTYpPHI aHTJIMIi-
CKHX, PYCCKHX H a3epOaiixKaHCKUX CIIOB TOKa3al, YTO MPUHIMIIEL M Cpell-
CTBA CJOrOJIEJICHUS] OIHU U T€ €. EJMHUYHBIA UHTEPBOKAJIbHBINA COrJIac-
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HBI MPUHAIEKHUT K MOCIEAYIONIeMYy TiacHOMy. MIHTepBOKalbHBIE COUe-
TaHMsI COTTIACHBIX 00pa3yloT CJIOr BMECTE CO CIESAYIOIIMMHU 32 HUMH TJlac-
HBIMH, €CITH 3TH COYETaHUs COTIACHBIX YIOTPEOIISIIOTCS B HAa4aje ClIoBa.

4. OOBIYHO KaK B OJHOM, TaK M B JPYIHX S3bIKax HAOIIONAETCS TEH-
JeHIusl u30eraTh YTSHKETICHUsSl CIIora CKOIJICHUEM COTJIACHBIX, MOITOMY
WHTEPBOKAIBHBIE COYETaHMS U3 ABYX U OoJiee COTIacHBIX MOTYT MoApaszie-
JSIThCSL CIIOTOBOW TPaHMIEH, €CIIM 3TO MoJpas/iefieHne He BCTyMaeT B IMpo-
TUBOpEYHE C YNOTpeOJIeHHEM JaHHBIX COTJIACHBIX B Hadaje, CepelnHE H
KOHIIe clioBa. Bo3MokHa, clienoBaTeNbHO, HEKOTOpas BapUaTHBHOCTH B
MecTe cIoropaszena.

5. Bo Bcex Tpex s3bikax HaOJIOAAETCs ONPENCICHHOE BIMSIHUE MOP-
(hOJOTNYECKOTr0 CTPOEHHS CIIOBa Ha CIOTOJeNIeHHE, XOTs MoceHEE BOBCE
HE MOJUMHSETCS ICNEeHUI0 Ha Mop(deMbl. DTO BIHsIHUE OCOOEHHO 3aMETHO
B QHTJIMKACKOM SI3bIKE TIPH TpeHUKCaTbHOM 00pa30BaHHH CIIOTa.

B aHrmicKoM s3bIKE€ IpaHULbl U 3ByKOBOM COCTaB CIIOTOB B 3ByYa-
1iel MM TPAHCKPHITIIUOHHOHM (opMe MOTYT He COBNAJaTh C rpapuuecKUMU
TpaHUIAMH WM OYKBEHHBIM COCTaBOM CIIOB, UYTO OOBSCHSIETCS OCOOEHHO-
CTSIMH aHTJIMHCKOM opdorpadun.

OcHOBHbIE TIOJIOKEHUSI JTHCCEPTALIMU OTPAKEHbI B CJIeTYIONIHX
nyoauKanuax:

1. K Tunosnoruu ciora u CIOTOJCIEHHS B COBPEMEHHOM aHTJIMMCKOM,
pycckoM U azepOaiikanckoM si3bikax / BSU, Humanitar elmlorin dyranil-
masinin aktual problemlori. Baki: Miitarcim, 2008, N3, 5.96-100

2. K TUIOJOruM CIIOTOBBIX CTPYKTYpP B PYCCKOM, aHTJIMICKOM U a3ep-
OaifpkanckoM s3bikax. // Elmi axtariglar. Baki: Azerbaycan Milli Elmlor
Akademiyasi Folklor Institutu. Nurlan, 2010, N2, s. 33-36

3. OcHOBHBIE BOIPOCH! (YOHETUYECKOH CTPYKTYpBHI CIIOTa B aHTJIMM-
CKOM, PYCCKOM M a3zepOaiikaHckoM si3bikax. // Elmi xabarlor. Baki: Azor-
baycan Dillar Universiteti. Miitarcim, 2010, N5, s. 185-189

4. Tunonoruveckue 0COOEHHOCTH CIIOTO/IETICHUSI B PYCCKOM, aHTJIHM-
CKOM M a3epOaiipkaHCKOM si3bikaX. // Azarbaycangiinasligin aktual prob-
lemlori, III Beynolxalq elmi konfras, 2-5 may 2012-ci il, Baki, s.301-303

5. Tunonorust (OHETHYECKOH CTPYKTYPHI CJIOra B PYCCKOM, aHIJIHH-
CKOM U azepOaiixaHCcKoM si3bIkax // SI3bIK, KyJabTypa, STUKET B COBPEMEH-
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ISIN UMUMI SocCiyYosi

Movzunun aktualhgl. Prosodik vahidlsrin linqvistik tabistinin xiisu-
siyyatlorinin agkara ¢ixarilmasi ¢ox sayda yerli va xarici dilgilorin tadgigat
obyektidir. Heca diinyanin miixtalif dillarinds prosodik vahidlarden biridir.
Molumdur ki, taloffiiz ndqteyi-nazorindon biitiin sozlari hecalara bolmok
olar. Heca - nitqin no godor do yavasimasindan asili olmayan toloffiiz
vahididir. Nozoro almaq lazimdir ki, heca ancaq toloffiiz baximindan
boliinmozdir. Esitmo baximindan hecalar ayri-ayri seslore boliine biler.
Hecanin ayri-ayr1 saslors boliinmasi artikulyasiyon deyil, linqvistik analizin
naticasidir. Adaton heca olaraq saslorin vohdati basa diisiiliir, bu da hecanin
tok novil oldugu tiglin yox, oan ¢ox yayilmis oldugu iigiin beladir. Praktik
olaraq nitqin hecalara boliinmasi he¢ kim iigiin ¢atinlik yaratmir. Masalon,
miixtalif dillorin dasiyicilart asanligla toyin eds bilarlor ki, mouxa (noqto)
soziindo iki, xapmunxa (sokil) soziindo Ug, sahordon soziinde lig, kitab
soziinds iki, poet (sair) soziinds iki, fomato (pomidor) soziinds ili¢ heca
vardir. Lakin bu li¢ miixtalif sistemli dillorde (rus, Azarbaycan va ingilis)
hecaayirici  sorhadin  haradan kegmasi sualinin  cavabi  birmenali
olmayacaqdir. Gosterilon dillorin fonetik qurulusunda heca maosalosi,
hecanin magzi, xiisusilo do hecaayirmanin ssrhadinin toyini masslasi ¢ox
¢otin vo miibahisalidir. Bu onunla izah olunur ki, heca he¢ bir mona kasb
etmir vo nitq orqanlarmmin artikulyasiyon foaliyyati ilo bagh olan toloffiiz
vahididir. Bunun naticasinds heca akustik vohdat kimi ¢ixig edir.

Hecanin fonetik strukturu miizakirs yaradan bir mesoladir vo miixtalif
ndqteyi-nezordon maraq kosb edir. Buna baxmayaraq, halo ki, heca vo
hecalanma problemini ziddiyyatsiz tasvir edan tadgiqat isi yoxdur. Heca va
hecalanma probleminin kifayat gader islonmomasi, bu problems ¢ox sayda
forqli baxiglarin olmasi, heca strukturunun birmonali doyarlondirilmomasi,
hamg¢inin hecaayirici serhadin toyininin doqiq meyarlarmmn olmamasi
movzunun aktualligini siibiit edir. Buna gors do miixtoslif sistemli dillords -
rus, Azarbaycan vo ingilis dillorinds heca strukturlarinin miiqayissli planda
aragdirilmasi xiisusi shamiyyat kasb edir.

Mévzunun islonma daracasi. Istonilon konkret dildo fonetik-fonoloji
saviyyaya aid ¢ox sayda linqvistik todqigatlarda heca-minimal toloffiiz
vahidi masalasine toxunulur, ¢iinki artikulyar miinasibatds heca soziin sas-
fonem strukturunun ssas vahididir. Dillorde hecaya miixtalif baxislarin,
hecayaranmanin va hecalanmanin miixtslif nozariyyslarinin mévcud olmasi
bizim tadqgigatin movzu se¢iming tasir gostormigdir. Bu problem {izarindo
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cox sayda dil¢i bir va ya iki dilin materiali asasinda aragdirma aparmisdir.
Dilgi alimlor L.V.Serba, A.A.Reformatski, Q.P.Torsuyev, A.A.Hasonov,
T.Q.Mammaodova, P.S.Mammadov va basqalar1 bir dilin materiali iizorinda
heca strukturunun linqvistik va ya iki dilin miiqayisali planda analizins hasr
olunmug fonetika vo fonologiya iizro klassik asorlor olmus tadqiqatlar
aparmisdirlar. Ug¢ miixtolif sistemli dillords - rus, ingilis vo Azorbaycan
dillorinds heca strukturlarmin tipologiyast masalasi gostorilon mdévzuda
aragdirilmams bir laydir.

Tadgiqatin obyekti rus, ingilis vo Azarbaycan dillsrinin heca struk-
turlaridir.

Tadqiqatin predmeti iic miixtolif sistemli dilin leksikasinda miixtalif
tipli hecalanmanin allomorfizminin vo izomorfizminin agkarlanmasidir.

Tadqgigatin moqsadi verilon dillorde hecalarin uygun tiplorinin
askarlanmasi, s6zdo movqeyindon asili olaraq ndvlarinin toyin olunmasi,
hamginin rus, ingilis vo Azarbaycan dillorinds hecalarin fonetik strukturla-
riin oxsar va fargli cohatlorinin toyin olunmasidir. Tadgigatin magsadineg
nail olmaq ti¢lin asagidaki vazifalor yerins yetirilmisdir:

1) rus, Azarbaycan vo ingilis dillorinds hecalarin fonetik strukturunu
isiglandiran linqvistik adebiyyatin yronilmasi;

2) ¢ miixtalif sistemli dildo hecanin tipologiyasinin tayini {iglin bu
dillorin fonetik-fonoloji sistem qarsilagdirilmasi;

3) Rus, ingilis vo Azarbaycan dillorinds hecalanmanin allomorfizm va
izomorfizminin toyin edilmasi;

4) qarsilagdirilan dillords heca strukturlarmin tosviri prinsiplorinin ig-
lonmosi.

Tadgiqatin metodoloji asas: dil va diisiinconin, dil va nitqin, forma
va mahiyyatin qarsiligh slagesinin moagzi haqqinda dialektikanin asasna-
masi, homginin elementlorin dilin strukturunda yeri haqqinda asasnamadir.

Tadqgigatin metodlar1 kimi dil materialinin bilavasito miisahide va
kompleks tasviri metodundan, hamginin tasviri, garsilasdirma va statistik
analiz metodundan istifado olunmusdur.

Tadgiqatin materiah kimi rus, Azorbaycan va ingilis dillsrinin orfoq-
rafik liigotlorindon gotiiriilmiis s6z vo s6z formalarindan istifads
olunmusgdur ki, onlarm da bazasinda 4500 vahiddon ibarat kartoreka tortib
edilmigdir.

Tadqgiqatin elmi yeniliyi. Heca vs heca strukturlarimin tipologiyasi bir
cox dissertasiya todgiqatlarinin aragdirma obyekti olmusdur. Lakin qarsi-
ligl analiza yalniz iki dil: rus vo Azarbaycan, rus ve ingilis, Azarbaycan va
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ingilis dillori moruz qalmigdir. Bizim igimizdo iso li¢ miixtalif sistemli
dilin: rus, ingilis vo Azarbaycan dillorinin s6z vo s6z formalarinin heca
strukturlarmin qarsiligh linqvistik tesviri verilmisdir. Buna qader gdstarilon
ti¢ dilin hecalar1 va hecalanmasi sistemli gokilds analiz olunmamigdir. Qeyd
etmok lazimdir ki, garsilasdirilan dillords heca strukturlarinin sistem analizi
minimal toloffiiz vahidlorinin avvali, ortasi vo sonu noazors alinmaqla
aparilmigdir ki, bu da gostarilon dillorde heca strukturlarinin oxsar ve farqli
cohatlorini agkar etmays imkan verir.

Tadgiqatin nazari shamiyyati. Dissertasiyanin asas noticalori qarsi-
lagdirilan dillords bag veran fonetik proseslorin nozeri bazasini miisyyon
doaracada zonginlagdiracokdir. Rus, ingilis vo Azarbaycan dillorinds heca-
ayirma va hecalanma haqqinda timiimfonetik asasnamenin toyini kimi mo-
salolor 6z sonraki inkisafinmi tapacaqdir. Tadqigat zamani alinmis bilgiler
xarici aksentin (lohconin) eksperimental-fonetik tadqigatinda ve soziin va
ifadalorin sas qurulusunun tadqgigatinin davaminda istifads oluna bilar.

Dissertasiyamin praktik shomiyyati. Todqigatin shomiyyeti iimumi-
likda {i¢ dilds (rus, ingilis vo Azarbaycan) hecalanmanin sorhodlori masalo-
sinin hollinden ibarotdir. Alimmis naticaler rus, ingilis vo Azsrbaycan dil-
larinin todrisinds istifads oluna bilar, ¢linki heca an kigik toloffiiz vahididir.
Bu ii¢ dilin heca strukturlarinin qarsiligli analizinin prinsiplori onlarin
tadrisinin ilkin morholasinds daha yaxsi qavranmasina sabab ola bilar.

Miidafioys asagidaki miiddaalar ¢ixarihr:

1. Miiasir dilgilikds hecanin vahid konsepsiyast mévcud deyildir. Nit-
gin hecalara bdliinmasi ¢atinlik tdratmir, halbuki hecanin magzinin toyini
va sarhadlarinin tapilmasi fonetikanin gatin problemlorindon biridir.

2. Heca hom artikulyar, ham do esitma gavrayisi baximindan miirok-
kab fonetik téromadir. Miixtslif dillords hecalarin say1 bu dillorin sézlerinin
va s0z formalarinin sas strukturlarmin 6zslliklerini saciyyslondirir. Heca
toloffiiz vahididir vo vurgu, ton vo intonasiya kimi prosodik elementlorin
dasiyicisidir.

3. Hecanin tadqiqatinda iki asos istiqgamat vardir: 1) hecanin fonetik
strukturunun dyranilmasi, 2) hecalanmanin sarhadlarinin tayini masalasi.

Heca probleminin ¢atinliyi ondan ibaratdir ki, bu iki masala bir-biri ilo
six baghdir. Rus, ingilis vo Azorbaycan dillorindo sdzlorin hecalara bo-
linmosi soziin semantikasina tosir etmir. Lakin bu dillords s6ziin morfoloji
strukturunun hecalanmaya tosiri miisahide olunur, baxmayaraq ki bu soziin
morfemlors boliinmasini sartlondirmir.
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4. Qargilagdirilan dillordo hecalanmanin sorhadlorinin toyini doqiq
miioyyan olunmali vo miixtolif heca nozariyysleri torafinden osaslandirila
bilmoalidir. Bu ¢ dilde heca strukturlarinin qarsilighh xarakteristikasi
hecalarin tiplere boliinmosi ilo toqdim edilmisdir. Tadqiq olunan dillarin
heca strukturlarindaki farglor bu dillorin sait vo samit soslorinin allofonik
doyismasinds agkar olunur.

Todgiqatin materiallarindan miiasir rus, ingilis vo Azerbaycan
dillorinin fonetikasi lizro seminar masgalolordo vo xiisusi seminarlarda,
hamginin dars vasaitlari va laborator islorin tartibinds istifade oluna bilar.

Dissertasiyamin aprobasiyasi. Dissertasiyanin asas miiddoalar1 bey-
nalxalq vo respublika ali tohsil miiassisalori elmi konfranslarinda moruzs
olunmugdur vo homg¢inin 11 ¢ap olunmus maqgalods ifado edilmisdir.
Dissertasiya Baki Slavyan Universitetinin Pedaqoji fakiiltonin Miiasir rus
dili vo Xarici dillor kafedralarimin birgs iclasinda miizakirs olunmusdur vo
miidafioys buraxilmasi tovsiys edilmisdir.

Dissertasiyanin strukturu v hacmi. Dissertasiyanin hadaf vo mag-
sadlari onun strukturunu vo hacmini sortlondirmisdir. Dissertasiya girisdon,
iki fosildon, natico veo istifade olunmus odobiyyat siyahisindan ibaratdir.
Isin {imumi hocmi 129 sohifadir.

DIiSSERTASIYANIN OSAS MOZMUNU

Girisds dissertasiyanin mdvzusunun aktualligi ossaslandirilir, tadqi-
qatin hadof, magsad vo metodlar1 miisyyonlasdirilir, elmi yeniliyi, nazori va
praktik shoamiyysti agilir, miidafiays ¢ixarilan miiddealar toqdim olunur.

Dissertasiyanin birinci fasli “Rus, ingilis vo Azarbaycan dillorinds he-
ca strukturlarmin todqigatinin nozori asaslar1” adlanmir ve ii¢ paraqrafdan
ibarotdir.

Birinci paraqrafda heca problemino baxilir vo rus dilinds hecalanma
prinsiplari isiqlandirilir. Heca sos sirasimn vacib vahidlorindon biridir.
Heca- nitqin artikulyasiyon harokatlorinin analizi zamani sas sirasinin ayird
oluna bilon an kigik hissesidir. V.Humboldt yazirdi: “Hecalar sos birliyi
toskil etso do, ancaq mona kasb etdiyi zaman s6za gevrilir. S6zds har zaman

9l

sasin vo mafthumun vohdati mévcuddur.”".

! 3psruaneB B.A. Hcropust s3piko3Hanms XIX 1 XX BeKoB B odyepkax u m3BiaedeHMsX. Y. 1.
M.: Vunearus, 1960, c. 108.
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Miiasir dilgilikde hecanin vahid konsepsiyast yoxdur. Nitqin hecalara
boliinmasi ¢atinlik yaratmir, lakin hecanin magzinin agilmasi va sorhoadlori-
nin toyini fonetikanin ¢atin problemlsrinden biridir. Hecanin &yronilms-
sinds iki asas masalo mévcuddur: 1) hecanin fonetik qurulusunun Syronil-
moasi, 2) hecalanmanin serhadlsrinin tayini. Problemin ¢atinliyi ondadir ki,
bu iki mosala bir-biri ilo six slagelidir. “Heca mona dasiyicist deyildir, o
yalmz artikulyasiyon orqanlarin fizioloji ardicil horakatlorinin miioyysn
akustik noticosidir”'.

Rus dilindo heca vo hecalanma problemina L.V.Serba, M.V.Panov,
[.Q.Miloslavskiy, Q.M.Bogqomazov, L.R.Zinder, A.A.Reformatskiy,
C.M.Tolstaya, V.N.Toporov, N.I.Fyodorov, L.L.Bulanin, M.I.Matusevic,
A.A.Hasonov, T.Q.Mammadova, R.S.Mammadov va basqalar1 kimi mas-
hur rusistlorin todqiqatlar1 hasr olunmugsdur. Dissertasiyada heca vo heca-
lanmanin mahiyyatini aydinlagdiran miixtalif nazariyyslor aragdirilir.

1. Antik dovrden bels bir fikir movcuddur ki, heca saitlo toyin olunur,
yani ki, nega sait varsa, o gader do heca vardir.

2. Ekspirator nozariyyssi (Merkel, Storm va s.) hecan1 bir nafasverma
tokan ilo taloffiiz olunan saslar qrupu kimi izah edir. Sozlor arasinda sorhad
kimi nafas vermonin on zaif oldugu an goétiiriiliir. Ekspirator nozoriyyosi
miixtalif tonqidlors moruz qalmisdir. Askar olunmusdur ki, bir nafosverma
tokani ilo bir neg¢a heca taloffiiz etmok olar.

3. Imploziya-eksploziya nozariyyasi. Bu nozeriyyo miixtolif artikulya-
siyalar, doqiq desak, nitq zamani1 miisahido olunan birlosme vo ayrilmalara
osaslanir. Birlosmo - imploziya, ayrilma — eksploziyadir. Bu nazariyys ba-
rosindo F. de Sossyur yazirdi:“Sas zancirinds imploziyadan eksploziyaya
kegigl zamani xiisusi effekt yaranir ki, bu da heca sorhadinin gostaricisi-
dir.””.

4. Sonralar imploziya/eksploziya nazoriyyasi azolo gorginliyi nazariy-
yasinds inkisaf etdirilmigsdir (M.Qrammon, L.V.Serba vo basqalari). Bu
NazZariyyays gors, nitq axini sas sirasinin ardicil gorginlosmosi vo bosalmasi
vasitasila taloffliz olunur. Nitq axminin gorginliklo baslayan v bosalma ila
biton hissasi heca adlanir. Onun zirvesindo (basqa s6zlo morkazindo)
uzadila bilon vo hecayaradici adlanan sas yerlosir. Bu noazoriyyays gore
L.V.Serba samitlorin bir ne¢s tipini toyin etmisdir. Bunlar hecanin quru-

! Marycesna M.U. CoBpemennsiif pycckuii s3bik. @oHernka. M.: IIpocBemenne, 1976,
c. 176.
2 Coccrop . ne. Kypc obmeit muarsucruxu. M.: Iporpecc, 1977, c. 92.
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lusunu toyin etmoays imkan veron Ongiiclii, songiiclii vo ikizirvali samit-
lordir. Ongiiclii samitlor - ovvalinds gorginlik giiclii, sonunda zoif olanlardir
(yc, pao, 606 va s.). Songiiclii samitlor — sonunda gorginlik avvalindon
giiclii olanlardir (ma, ccopa, 6603 va s.). Ikizirvali samitlor iso dngiiclii vo
songiiclii samitlorin birlogsmosindon ibarotdir (6au-na, eéun-1a, mpyn-na va
s.). Heca sorhadi ikizirvali samitler arasindan gorginliyin an zsif oldugu an
kegir." Ikizirvali samitler rus dili iigiin saciyyavi deyildir. Samitin tipinin
toyin olunmasinda vurgu bdyiik rol oynayir.

5. Miiasir rus dilinds hecalanmamin ssas nozeriyyasi sonorluluq
nazariyyasidir. Sonorluluq nozariyyasine asason (O.Espersen, M.V.Panov
vo s.) heca daha cingiltili samit ilo az cingiltili samitin birlogsmosidir.
Burada soslorin cingiltilik (sonorluluq) saviyyesine goérs forqinin bdyiik
ohomiyyati vardir. O.Espersen sonorlulugun 10 pilloden ibarst olan
skalasini toyin etmigdir. M. V.Panov bir ¢ox rus fonetistinin torafdari oldugu
sonorluluq nezeriyyssini daha genis sokilds islomisdir.”> Az gurlu seslorden
daha gurlu saslors toraf getsok, rus dilinds soslor bu qaydada diiziilor: 1) kar
kiplason(r, T, k); 2) kar novlu vo affrikatlar (¢, ¢, x, my, 1, 4); 3) cingiltili
kiplasan (0, 1, T ); 4) cingiltili novlu ( B, 3, xk); 5) burun (M, H ); 6) yan (J1);
7) titrak samitlor (p); 8) On sira saitlori (1, bL,y); orta sira saitlori (e, 0); arxa
sira saitlari (a). Sonorluluq skalasinin kdmoyi ilo s6zds hecalarin saymi va
hatta hecalarin sorhadlorini toyin etmok olar. Hecalarin say1 sonorluluq
zirvolarinin say1 ilo miioyysn olunur. Masalon, namruuya séziinds li¢ zirve,
uygun olaraq ti¢ heca vardir: nam-nu-ya. Qeyd etmok lazimdir ki, rus
dilinds ilk olmayan heca homiso az gurlu sesdon baglayaraq artan gurluq
prinsipina uygun qurulur, messlon: o-mpowu, ny-opa, xap-ma, xon-cma,
MOD-CKOUL V9 S.

A.A.Reformatskinin iddiasina gors, “rus dilinds heca xiisusiyyati —
saitlora aid xilisusiyyatdir, va rus nitqinds heca samitlorina qonsu samitlor-
don miivoqqoti s1gmacaq almis vokalizm faktlar1 kimi baxmaq lazimdir™”.

Lingvistlor rus dilinde heca masalasine ham fonetik, hom ds fonoloji
torofdon boylik diqqet ayirirlar. Miixtalif samit fonemlorin uygunluq
masalalari Gyranilir, rus dilinde konsonant birlosmalar va onlarm talaffiizii,

! [Iep6a JI.B. donernka ppanmysckoro s3e1ka. M.: IHOCTpanHas mutepatypa, 1953, c. 71-
74.

? Maros M.B. CoBpeMenHsIit pyccknit s3bik. @oneTnka. M.: Beicmas mkoia, 1979.

} Pedopmarcknit A.A. CroroBble coriacHble B pycckoM si3bike // PasBurne donernku co-
BPEMEHHOT0 pycckoro si3bika. M: Hayka, 1971, c. 208.
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samitlorin birlogsmasinin sistematikliyi, istifade tezliyi vo s. isiglandirilir.
Rus va Azarbaycan dillorinds konsonant birlogmalori aragdiran T.Q.Mom-
madova qeyd edir ki, bu birlosmslor dilin iki saviyyesinin — fonetik-
fonoloji vo morfonoloji saviyyalerinin garsiliglt slagesine vo garsiligh
asihiligima osaslanir'.

Ikinci paraqrafda ingilis dilindo heca strukturu vo hecalanma prin-
siplori aragdirilir. German dilgiliyinde heca probleminin elmi arasdir-
malarma XIX asrin sonlar1 — XX asrin avvallorinds baslanilmisdir. Heca va
hecalanma probleminin holl olunmasina V.Humboldt, R.Yakobson, Y.Say-
gan, A.Gimson, Q.Suit, R.Rouc va basqalari 6z tohvalorini vermisloar.

Nofasverms tokani adlandirilan nazeriyyonin torafdarlari (Q.Suit) he-
sab edirlor ki, heca kompleks vahid olaraq nitq zamani amsls golon nofas-
verma tokanina uygundur. Bu nozariyyays uygun olaraq, s6zds olan heca-
larin say1 nofosverms tokanlariin sayina borabordir. Lakin bu nazariyys di-
lin faktlarinda har zaman 6z tosdiqini tapmir. Masalon, ingilis s6zii session
[se [n] bir nofosvermo tokani ilo taloffiiz olunsa da, iki hecadan ibaratdir.

Moashur ingilis fonetisti D.Counsun dastokladiyi sonorluluq nazariy-
yasina asasan hesab olunur ki, hecanin zirvesindaki daha sonor fonemlarin
otrafinda olan az sonor fonemlorin qruplagsmasi heca yaradir. Bu nozoriy-
yoya gora genis samitlor daha yiiksok sonorluluq soyiyyesine malikdirlar.
Sonor samitlor an ki¢ik sonorluluq soviyyasine malikdirler, dar samitlor isa
saviyyaya gors ortada yerlasirlor. Beloaliklo, heca kiiylii-partlayisli, frikativ,
cingiltili vo kar samitlorin on yiiksok sonorluluq ssviyyesine malik
samitlorin vo sonantlarin otrafinda qruplasmasi ilo yaranir. Masolon: table,
pupil va s.

Ingilis dilindo hecalanma prinsiplorine dilin fonetik vo leksik qurulusu
ilo bagli olan toloffiiz tendensiyalar1 6z tasirini gostarir.

K.Beyli ingilis dilindo heca sorhadi problemini aragdiraraq hecaya
bolinmonin bir nego tipi haqqinda faktlar gotirmisdir >. Eyni sozlori
toloffiizdon asili olaraq miixtolif ciir bélmok olar. ingilis dilindo hecaya
b6lmonin prinsipleri haqqinda daha sohih noticalori fonologiya verir. Bu
ciir tadqiqatlar rusdillilords ingilis dili talaffiiziiniin praktik Gyronilmesinda
cox faydalidir, ¢iinki ingilis vo rus dillorinds hecalanma prinsiplori

! Mamenioa T.I'. KOHCOHAHTHbIE COYETAHHA H HX MopdOHOIOrnIecKas CTpyKTypa B CO-
BPEMEHHOM PYCCKOM H a3epOaimkanckux s3sikax. AJIJL, baky, 2007, c. 9.

g Bailey Ch. Evidence for variable syllabic boundaries in English. The melody of language,
Baltimore, 1980, p. 175
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forqlidirlor. Bondarko yazdig1 kimi “qapali tip hecalarin ¢oxluq toskil etdiyi
ingilis dilinden forgli olaraq rus dilinds nitqi ardicilliq agiq tipli hecalarin
ardicilligidir.

Samitlorin heca xiisusiyyeti saitlorin heca xiisusiyystinden asilidir,
¢linki samitlor sait olmadan heca yarada bilmir. Heca saitlorin samitlarlo
ahongidir. N.I.Lepskaya hecalanmaya miirokkob miinasibotlori reallagdiran
ikigat doyismo kimi baxir. O, hecani “vazifasi s6ziin morfoloji torkibinin
ohomiyyatini gostermak olan toloffiiz vahidi kimi toyin edir, torkib 6zii iso
har bir dilds fonemlorin uygunlasmasi qaydalari ilo sertlondirilir™.

1ngilis dilinds roast-back, house-krap, hiddening, rational kimi soz-
lords heca sorhadi — fonem strukturu, morfoloji qurulus ve taloffiizlo, yoni
aydinliq, sas soviyyasi va nitq siirati ilo toyin olunur. Torsuyev hesab edir
ki, “ har bir dilds heca vo hecalanma tarixen yaranmis taloffiiz vardislori vo
fonetik qurulusla six baghdir.”’. Ingilis dilinde hecayaradici soslor hom
saitlor, hom do sonantlar olur, bu da ingilis toloffiizii {i¢iin tipikdir. Ingilis
sozlorindo m, n, 1 sonantlar1 hecada on cingiltili saslordir, buna goros do
hecayaradicidirlar, mosalon: har-den, ga-ble, fa-ble, stu-dent. Bu sozlordos
son hecalar dn, bl va dnt saslorindon ibaratdirlor, harada ki, sonantlar onlara
bitison samitlordon daha cingiltili olaraq notics etibarils heca yaradirlar.

Uciincii paraqrafda Azorbaycan dilindo heca vo hecalanma prin-
siplari todqiq edilir. Azarbaycan dili qrammatik tipine gore aqliitinativ vo
Ozlinomoxsus hecalanma xiisusiyyatlorine malikdir. Azarbaycan dilinds
miixtalif toloffiiz tiplori mévcuddur- kitab, danisiq, sads va azad. Bu dilds
heca vo hecalanmani aragdirarkon iki toloffiiz tipini —tam va danisiq tipini
nozords tutmaq lazimdir. Nitqin tam toloffiiz iislubunda hecalarin va
vurgularin daqiq taloffiiz olunmasi tolob olunur. Burada tonalligin vo vur-
gularm doyismosi kimi tesadiifi fonetik proseslorin istifadasi miimkiin de-
yildir. Nitqin danigiq {islubu miisyyon azadhig: il forqlonir. Burada miix-
tolif fonetik proseslorin tosiri ola bilor. Dissertasiyada biz nitqin tam {is-
lubuna istinad edirik.

! Bonmapko JI.B. 3BykoBoO# cTpoii coBpeMeHHOro pycckoro s3wsika. M.: IlpocBemienue,
1977, c. 175.
2 Jlerickast H.W. O ¢oHONMOrN4ecKol MHTEPIIPETAIMU CIIOTO/IeTIeHHs. (10 TaHHBIM adasum).
M.: MI'Y, 1968. c. 40.
3 N

Topcyes I'.Il. Crpoenre cnora u amiopOHEI B aHIIMICKOM SI3BIKE (B COITOCTABIEHHUH C
pycckuMm). M.: Hayka, 1975, c. 175.
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Heca sozlin vo s6z formasinin asan boliine bilon hissosidir. Soéziin
hissalara bdliinmasi sonantlarin (saitlorin vo sonor samitlorin) kdmayi ilo
bas verir. Rus va ingilis dillorindon forqli olaraq Azarbaycan dilinde heca
zirvads olan saitin kdmayi ilo yaranir. Azsrbaycan dilinds sonor samitlor
cox nadir hallarda heca yaradirlar, bu da ancaq toloffiiziin danisiq tipindo
miimkiin ola bilir. Hecanin hans1 sasls baglanmasindan ve qurtarmasindan
asili olaraq bu tiplori toyin olunur: oOrtlisiiz-agiq, Ortiisiiz-bagli, oOrtiiziiz-
yarimbagly, ortiilii- agiq, ortiilii-bagly, ortiilii-yarimbagh'.

Dissertasiyada heca problemino miixtslif baxislar arasdirilir vo asl
Azorbaycan vo alinma sdzlerin hecalanma prinsiplori isiqlandirilir.

Ikinci fasil ii¢ paragrafdan ibaratdir.

Bu faslin birinci paraqrafinda rus dilindo séz vo s6z formalarmnin
heca strukturlarmin xiisusiyystlori aragdirilir. Sonorluq nozsriyyesine gora
s0zilin hecalara boliinmasi serhad saslorin nisbi sonorlugundan asilidir. Ona
g0ra do saslorin sonorluq nizbatine géra hom sait, hom do sonant hecanin
zirvasi ola bilar. Sonorluq nazariyyasine gora Rus dilinde dord tip hecaya
rast golinir: 1) tam agiq: @, 2) tam bagli: pos; 3) 6ndo oOrtiilii: da,; 4) sonda
ortllii: ao;

Tam qapali hecanin (bir vo ya bir neso samitlo baglayan ya qurtaran)
asagidaki alttiplori vardir (samit S horfi ilo, sait Q horfi ilo isars
olunmugdur): 1) SQSS — xoam, 2) SQSSS — membp, 3) SSQS — xkpux,
4) SSSQS — wmpag, 5) SSQSS — mpom6, 6) SSQSSS — cnexmp,
7) SSSQSS — wnaunm, 8) SQSSSS — moncmp, 9) SSQSSSS — yoobcms,
10) SQS-«xax. Belaliklo, Rus dilinds tam gapali heca 10 struktur alttiplarlo
togdim olunmusdur.

Onds ortiilii heca (samitlo baslayan saitlo biton) asagidaki 4 alttipo
malikdir: 1) SQ — oa, 2) SSQ — sce, 3) SSSQ — m30da, 4) SSSSQ —
scmpe(mums).

Sonda Ortiilii heca (saitlo baslayan vo samitlo biton) {i¢ alttips
malikdir: 1) QS — a9, 2) QSS — axm, 3) QSSS — Owmck.

Samitls saitlorin birliyi gurluq dalgasi yaradir vo hecalarin ardicilligi-
gurlugun giliclonmasi va zoaiflomasi ardicilligidir. Bu anlayis {izerinds qurul-
mus hecalanma prinsipleri bunlardir: a) rus dilinds hecaya béliinmenin an
sado vo miibahisasiz hali soziin agiq hecalara bdliinmaesidir, yoni burada
aciq hecalarm yaranmasi tendensiyast movcuddur; b) rus dilinds istonilon

! Domirgizado ©. Miiasir Azorbaycan dili. Baki: Maarif, 1972, soh. 100-101; Axundov A.
Azorbaycan dilinin fonetikasi. Baki: Maarif, 1984, soh. 246.
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ilk olmayan heca on az gurludan baslayaraq artan gurluluq prinsipi ils
qurulur; ¢) saslor 6z gurluluguna uygun olaraq {i¢ qrupa boliiniirler: on gur
— saitlor, orta — sonantlar vo zoif gur- samitlor. Uygun olaraq SQSSQ
birlogsmasinds heca sorhadi samitlorin gurlugundan asili olaraq miixtalif
yerlordon kecir; a) SQ — S;S,Q, ogor birinci samit ikincidon daha az
gurdursa bu halda agiq hecanin omolo golmasine meyl yaranir vo artan
gurluluq qanunu pozulmur: mo-cmei, cy-kuo, ko-31v1; b) SQS;| — S,Q, agor
birinci samit ikincidon daha gurdursa agiq hecanin yaranmasina artan
gurluq ganunu mane olur: map-xu, 6aun-Ku, noisb-3y.

Iki samitin QSSQ intervokal birliyi nozari olaraq ya sonraki saito kego
bilor (Q-SSQ), ya da iki heca arasmda boéliine bilor. Lakin miisahidolor
gostarir ki, samitlorin intervokal birliyi demak olar ki, homigs sonraki saito
bitigir, yoani agiq son olmayan hecalarin yaranmasma gatiron Q-SSQ tipli
hecalanma yer alir.

Uygun olaraq rus dilinds konkret sézlordos hecalanma bels aparilir: 60-
yKa, 1a-NUa, KPo-61is, Ka-pMAaH, MO-pCKoll, CKO-Tb3KUL, Mo-Ind Va s.

Sait vo sonraki samit arasindaki slagenin ndqteyi-nozerindon qapali
heca elo hecadir ki, burada bu slags 6ziinii daha giiclii biruzs verir: saitden
samito kegid kicik vaxt intervali arzindo shomiyyatli doyiskenliklo xarak-
terizo olunur'. Kegid saholorinin analizi gostorir ki, samitlorin intervokal
birliyi gapali heca yaratmir. Onlar homiso sonraki saitlo bir hecaya daxil
olurlar

Ikinci paraqrafda ingilis dilindo sozlorin vo séz formalarimin heca
strukturlarnm sociyyosi verilir. Ingilis dilindo rus dilindo oldugu kimi
hecanin dord tipi vardir: 1) bir saitdon ibarst olan aciq heca: I, a-(bout); 2)
samitlor arasinda saitdon ibarat olan qapali heca: map, string, fix; 3) bir
vaya bir ne¢o samitlo baslayan 6nds qapali heca: fee, free, slash, 4) bir va
ya bir nega son samitlordon ibarat olan sonu qapali heca: in, art, etc. Bir
saitdon ibarat olan agiq hecanin alttiplori yoxdur. Qalan ii¢ tip hecanin bir
nego alttipi vardir.

Tadqgigatda ingilis dilinde heca strukturunun asagidaki tiplori
aragdirilir: 1) hecanin avvealinda samitlor va onlarin saitlarls birliyi: (poach,
poor, dad, book, say, loud), 2) hecanin avvalindo iki samitin birliyi: (speak,
twice, smoke, snow, trust); 3) hecanin avvalinde iki samitin saitlo birliyi:

! Tacanos A.A. Pycckwmii cior. Baky: Myrapmkum, 1998, ¢. 56; Kuszes C.B., [oxapuikas
C.K. CoBpeMeHHEIH pyccKuil TuTepaTypHBIN 361K, DoHETHKA, Opdodmus, rpaduka, opdo-
rpadust. M.: akagemudecknii mpoekTt. 2012, c. 29.
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(pso-riasis, pseu-donym, psy-chic); 4) li¢ samitin hecanin avvalinds birliyi:
(splice, spread, struck, scle-ro-tic, script); 5) hecada son samitin saitlorls
birliyi: (some, long, clap, chair, li-cen-tiate); 6) ayrica heca yaratmayan
son iki samitin birliyi: (a-bridged, pushed, lived, o-range, begged, lived),;
7) saitlordon sonra golon hecayaradici olmayan samitlorin birliyi: (depth,
ribbed, breadth, width, huts, puts, routs),; 8) ayrica heca yaratmayan {i¢ son
samitin birliyi: (a-depts, eights, wids, parks, wasp); 9) son ii¢ heca
yaratmayan samitlorin Oncoki saitlorlo birliyi: (depths, lapsed, breadths,
taxed, boxed, crofts); 10) ayrica heca yaradan iki son samitin birliyi: (hadhn,
hasn, fo-reign, ac-ti-vism, burl); 11) ayrica heca yaradan ii¢ son samitin
birliyi: (pa-tterns, a-ccidents, a-bsents, a-ccepts, in-cepts),; 12) ayrica heca

yaradan dord son samitin birliyi(re-pents ['r3:p(a)nts], la-tents ['leit(a)nts],
a-cci-dents|['wksid(a)nts],; 13) ayrica heca yaradan bes son samitin birliyi:
(e-mi-grants  ['emi-grnts], min-strels  ['min-stris], mer-chants

['m3:tf(a)nts]).

Biitiin bu miixtalif struktur ndvlerinds hecanin niivasi olaraq sait ¢ixis
edir. Hecanin ancaq samitlordon ibarat olmasi da ingilis dili iiglin
xarakterikdir. Belo hallarda hecanin niivasi kimi sonant ¢ixis edir. Sonant
kiiylii samitin arxasinca goldiyi vo hecada sonuncu oldugu, vo ya kiiylii
samitlo bitdiyi halda hecayaradici olur: CS — (71) — tn written; CSC — (lai)-
sns / license; CCSCC — (en) — trnts / entrants. Ingilis dilindo s6z birdon
sokkiza godar hecadan ibarat ola biler.

Sadalanan alttiplor miiasir ingilis dilinin fonetik sisteminin daimi vo
davaml xiisusi struktur vahidloridir.

Bu heca strukturlarinin variativ konstitutiv 6zalliyi, tebii ki, onlarin
fonem torkibidir. Samitlor vo samitlor qrupunun saitlorlo miimkiin
birlogmalarinin say1 ¢ox boylikdiir, lakin bu say soziin tarixon yaranmig
fonetik strukturu ilo mohdudlasir. “Ingilis hecasi {i¢iin hecanin birinci
hissosinin artikulyasiya fazasi zamam sonraki sosin artikulyasiyasina
hazirliq xarakterikdir. Bu hazirliq bagqa sos qruplarina da sirayst edo
biler.”' Beloliklo, bir heca daxilindoki saslor 6z artikulyasiya fazalar ilo
hecalarin sorhadindoki saslora nisboton daha six baghdirlar. Bununla da
hecanin artikulyar qurulusu ve fonem torkibi (uygun allofonlarla ifads
olunmug) davamli qurulusdur.

1 .
Kymnemos B.B., Mumen A.b. ConocraBieHne apTHUKY/SIIMOHHBIX 0a3 aHIIIMICKOTO |
PYCCKOTO SI3BIKOB U (poHeTHIecKast mHTepdepernus. M.: MI'Y, 1987, c. 64.
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Uciincii paraqrafda Azorbaycan dilinin s6z vo s6z formalarinin heca
strukturlart aragdirilir. Alimma leksikanm1 nozors almasaq, rus vo ingilis
dillorinden forqli olaraq, Azerbaycan dilinds basqa tlirk dillsrinds oldugu
kimi, heca strukturu alt1 asas tip (iki agiq vo dord qapali heca) arasinda
dayisir. Azarbaycan dilinds tam danigiq lislubunda rus dilinds oldugu kimi
hecayaradici sos kimi hecayaratmayici olmayan saitlori hesab etmok
lazimdir. Uygun olaraq, Azarbaycan dilinin sdzlerinds hecalarin say1 rahat
toyin edilir: hecalarin say1 saitlorin sayina berabardir. Hecalar arasindaki
sorhad isa hom hecayaradici sosdon sonra (agiq hecalarda), hom do
hecayaratmayici sasdon (qapali hecalarda) kego bilar.

Azorbaycan dilinde bir hecadan ibarot kék morfemlorinin heca
strukturlarmin bu kimi modifikasiyalar1 vardir: 1) Q- a-tas, a-ra-ba, i-di, o,
e-zam; 2) S + Q- na, de - mak, ye - mak, bu, su, yu-maq; 3) Q+ S —ot, 2l, iz,
ad; 4) S+ Q + S bas, qis, kim, sol-maz; 5) Q+ S + S - alt, arx, iist, art-
magq, ort-mak; 6) S + Q + S + S — qurd, dord, qurx, ¢irk, dart-maq, diirt—
ma. Azarbaycan dilinin tiirk mongoli sézlorinde S+ S+ Qum S +S +Q +
S tipli hecalara rast golinmir. Lakin dilin s6z torkibinin inkisafi vo
zonginlogmasi naticesinds séziin 6n hecasinda iki vo daha ¢ox samitin
birliyins rast golmok miimkiindiir: trest, proses, sxem, professor, plan, klub,
klub, drap va s. Xalis Azorbaycan sado kok sdzlorinin oksor hissasi heca
strukturunun dordiincii (S + Q + S) vo ciizi hissasi tiglincii tipine (Q + S)
aiddir. S + Q + S tipli kdk strukturunun gadimliyine siibho etsok do, li¢
elementdon ibarat verilon kompleks tipin hecanin iigfazli qurulusuna:
giiclonma, zirve va zaiflomesi kimi akustik tobistine daha uygun golmosi
siibho dogurmur.' Samitin 6ncoki saitlo baglligi sonrakina nisboten zoif
oldugu {igiin saitlor arasinda olan samit sonraki hecaya kegir, masalon: ba-
stm, ye-na. Samitlorin sézilin ortasinda toplagmasi zamani Oncoki saitlo
ancaq bir samit birlosir, bu da tipik tiirk kdklorinin strukturuna tam uygun
golir, masalon: tis—ti, tist—do.

Dissertasiyada heca strukturunun asagidaki tiplori aragdirilir: 1) sait vo
samitdon ibarat 0n heca (as-tar, ox-sar, ol-maz, ev-dar, ey-ham); 2) samit
vo saitdon ibarot On heca (ba-ba, bes, ba-bir, fa-si-la), hamginin
samit-+sait+samit —don ibarat 6n heca (fev-ral, fun-da-ment, fii-sun-kar); 3)
samit+samit+sait-don ibarst 6n heca (dra-ma, dru-ji-na, kre-dit); 4) g
samit vo saitdon ibarat O6n heca (stress, struk-tur, splint); 5) hecada sa-

! AnexniepoB A.K. @onernka / I'pammaruka azepOaifpkanckoro si3bika. baky, Omm, 1971,
c. 27.
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mitlorin intervokal birliyi (4b-bas, ab-yesik, ka-mi-kad-ze, gac-pa-paq, uc-
cugq, tig-va-lent-li); 6) hecada samitlorin {iglizvlii birliyi (cohd-siz, ¢a-long-
va-ri, dord-kiin-clii); 7) hecada samitlorin dordiizvli birliyi (gang-ster,
trans-lya-si-ya, trans-plan-ta-si-ya); 8) hecada samitlorin besiizvlii birliyi
(lands-knext, angs-trem); 9) hecanin sonunda saitloer (ba-ba, ma-na-fe, ba-
da-my); 10) son hecada samitlorin li¢lizvlii vo dordiizvli birliyi (ma-gistr-
siz, spektr-siz) va s.

Dissertasiyada heca strukturlarinin har bir tipi sistem qarsiligdirilmasi
bazasinda miifassal analiz olunur. Sinharmonizm prinsipleri isiglandirilir
ki, Azarbaycan s6zii kokdon va affiksal morfemlordin ibarstdir vo onun sos
torkibi bir qayda olaraq “yumsaq” (palatalliq) vo “mohkem” (velyarliq)
noqteyi-nazordon bircinsli olur. Sade kok morfemds samitlor hecanin
saitina uygunlasirlar (sid-¢ii-lo-ri-miz, dz-ga-lor), affikslor iso On vo ya
arxa cargonin saitlori ilo bir nego variantda cixis ederak koks uygunlasirlar:
(bas-qa-la-r, bas-¢i-la-ri-miz). Hor sonraki hecanin avvalki hecaya assi-
millyativ uygunlagmasi noticesinds s6z limumilikde “moéhkem” vo ya
“yumsaq” calar kasb edir.

Azorbaycan dilinds sozlorin zaiflomasi (reduksiya) vo diismosi (eli-
ziya) hadisesi yer alir. Sonorlar arasinda olan vurgudan svvealki vo timu-
miyyatlo vurgusuz dar saitlorin diismasi nisbaton genis yayilmisdir. Dar
saitlorin diigmasi adaton axirincidan avvalki, uygun olaraq, vurgudan ov-
valki hecada bas verir, masalon: bo-yun - boy-nu, o-gul — og-lu, si-nif — sin-
fi, ze-hin — zeh-ni.

Azorbaycan dilinde hecalanmanin farqlondirici cohati birinciden son-
raki hecalarn ortiilii olmasidir. Azarbaycan dilinin 6z s6zlorinds hecalanma
ortiilii-qapali hecalar prinsipi ilo gedir. Ona gore do Azarbaycan dilinin 6z
sozlorindo Ortiisiiz hecalara ancaq sOziin ovvalindo rast golinir. Basqa
fonetik movqelords onlara rast golinmir. Bozi alinma s6zlards séziin iginda
ac1q hecalara rast goalina bilor.

Noticoda dissertasiyanin yekunlar1 vo xiilasslor verilir. Todqiqatin
naticalori bunlardir:

1. Ham ingilis, ham dos rus dilinds hecanin miimkiin dord tipine, yani
aciq, qapali, ortiilii-agiq vo ortiilii-qapal tiplarina rast galinir. Azarbaycan
dilinds ise hecanin alt1 tipins rast golinir. Bununla yanas1 ingilis dilinda
hecanin 22, rus dilindo 19, Azarbaycan dilinds isa 25 struktur alttipi agkar
edilir.

2. Ust-iisto diison heca strukturlar1 bunlardir: 1) Q, 2) SQS, 3) SQSS,
4) SQSSS, 5) SSQS, 6) SSSQS, 7) SSQSS, 8) SSQSSS, 9) SSSQSS,
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10) SQSSSS, 11) SSQSSSS, 12) SQ, 13) SSQ, 14) SSSQ, 15) QS,
16) QSS, 17) QSSS.

3. Ingilis, rus vo Azorbaycan dillorinds sézlorin heca strukturunun
artikulyator-esitmo tohlili hecalanma prinsiplorinin va vasitslorinin eyni
oldugunu gostormisdir. Tonha intervokal samit sonraki saito aiddir.
Samitlorin intervokal birliyi s6ziin avvalinds islonirse, sonradan golon
saitlorlo birlikds heca yaradir.

4. Adoton, dillorde hecanin samitlar toplusu ils agirlasmasimdan qagma
tendensiyas1 miisahids olunur, buna gors do iki vo ya daha artiq samitin
intervokal birliyi bu samitlerin soziin avvalindo vo sonunda istifadasi ilo
ziddiyyat toskil etmodiyi halda heca sorhadi ilo béliine bilor. Homginin
hecabdlmoads miixtslif variativlik miimkiindiir.

5. Her ti¢ dildo hecalanma morfemlora boliinmoays tabe olmasa da,
s0ziin morfoloji qurulusunun hecalanmaya tesiri miisahido olunur. Bu tasir
ingilis dilinde hecanin prefiksial yaranmasinda xiisusilo hiss olunur ki, bu
da ingilis orfoqrafiyasmin 6zslliklori ilo izah olunur.
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Aygun Khanoglan Isayeva

TYPOLOGY OF SYLLABIC STRUCTURE IN ENGLISH,
RUSSIAN AND AZERBAIJANI LANGUAGES

Summary

The dissertation deals with the definying and reveling the specific
points of the linguistic nature of prosodic units in Russian, English and
Azerbaijani languages. Thesis consists of an introduction, two chapters
(three paragraphs in each chapter), a conclusion and the list of references.

The introduction focuses on reasoning the actuality of the theme, de-
termining aims, purposes and methods, disclosing the scientific novelty,
theoretical and practical significance of the work and presenting the main
points which are developed in the thesis.

The first chapter of the dissertation is entitled "Theoretical elements of
studies the syllable structure in Russian, English and Azerbaijani lan-
guages" and consists of three paragraphs. One of the most important units
of the sound structure of language is the syllable. Syllable is the minimum
unit of pronunciation, which the shortest interval can distinguished while
analysing the speech articulation movements. The thesis analyzes various
theories which explain the essence of style and hyphenation. In the first
paragraph we consider the problem of style and highlight the principles of
hyphenation in Russian. In the second paragraph we study the question of
syllabic structure and principles of hyphenation in English. In the third par-
agraph we investigate the syllable, and highlight the principles of hyphena-
tion in the Azerbaijani language.

The second chapter is entitled "The structure of syllables in words and
their forms of Russian, English and Azerbaijani languages" in a broad as-
pect are used to study the structural features of syllables in words and their
forms of Russian language. This chapter also describes the syllabic struc-
ture of words and forms of English, as well as the parallel researches con-
ducted according principles to the description of the structure of syllables
in the words and their forms of Azerbaijani language.

The basic results of the research work are summarized in the conclu-
sion of the dissertation.
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